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PRO DOKONALE VYSLEDKY

Dékujeme vam, Ze jste si zvolili vyrobek znacky AEG. Aby
vam bezchybné slouzil mnoho let, vyrobili jsme jej s
pomoci inovativnich technologii, které usnadnuji zivot, a
vybavili jsme jej funkcemi, které u obycejnych spotrebicl
nenajdete. Staci vénovat par minut Cteni a zjistite, jak z
ného ziskat co nejvice.

PRISLUSENSTVI A SPOTREBNI MATERIAL

V e-shopu spolecnosti AEG naleznete vSe, co potfebujte
k udrzovani véech vasich spotfebici AEG v perfektnim
stavu. Ceka na vas Siroka nabidka pfislusenstvi
navrzeného a vyrobeného s ohledem na nejvyssi
standardy kvality, které oCekavate: od specialniho
kuchynského vybaveni po koSi¢ky na pfibory, od drzaku
na lahve po vaky na choulostivé pradlo...

e (5] [ [2] [

Navstivte internetovy obchod na
www.aeg-electrolux.com/shop
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Bezpecnostni informace

AN

BEZPECNOSTNI INFORMACE

V z&jmu své bezpecnosti a spravného chodu spotiebice si pfed jeho instalaci a prvnim pou-
Zitim pozorné Preététe navod k pouziti véetné rad a upozornéni. K ochrané pred nezadouci-
mi omyly a nehodami je dlleZité, aby se vSechny osoby, které budou pouzivat tento
spotfebic, seznamily s jeho provozem a bezpeénostnimi funkcemi. Tyto pokyny uschovejte
a zajistéte, aby zlstaly u spotfebice i v pfipadé jeho pfestéhovani na jiné misto nebo prode-
je dalsim osobam, aby se tak vSichni uzivatelé po celou dobu Zivotnosti spotiebi¢e mohli
fadné informovat o jeho pouzivani a bezpe¢nosti.

Dodrzujte pokyny uvedené v tomto navodu k pouZziti, abyste neohrozili své zdravi a majetek,
a uvédomte si, Ze vyrobce neruci za Urazy a poskozeni zplisobené jejich nedodrZenim.

Bezpecnost déti a hendikepovanych osob

+ Tento spotiebi¢ nesméji pouzivat osoby (vCetné déti) se snizenymi fyzickymi, smyslovy-
mi nebo duSevnimi schopnostmi, nebo bez patfi€nych zkuSenosti a znalosti, pokud je ne-
sleduiji osoby odpovédné za jejich bezpec€nost, nebo jim nedavaji pfislusné pokyny k pou-
Zitj spotfebice.

Na déti je tfeba dohlédnout, aby si se spotfebicem nehraly.

+ VSechny obaly uschovejte z dosahu déti. Hrozi nebezpeCi uduseni.

+ Jestlize likvidujete stary spotfebiC, vytahnéte zastrku ze zasuvky, odfiznéte napajeci ka-
bel (co nejblize u spotiebie) a odstrante dvefe, aby nedoslo k Urazu déti elektrickym
proudem, nebo se déti nemohly zaviit uvnitf.

+ Jestlize je tento spotfebi¢ vybaven magnetickym tésnénim dvefi a nahrazuje starsi
spotfebi¢ s pruzinovym zamkem (zapadkou) na dvefich nebo viku, nezapomente pied lik-
vidaci pruzinovy zamek znehodnotit. Déti se pak nemohou ve spotiebici zavfit jako ve
smrtelné nebezpecéné pasti.

VSeobecné bezpeénostni informace

/N

POZOR
Udrzujte vétraci otvory voné prdchodné.

+ Tento spotebi¢ je uren k uchovavani potravin nebo napojd v bézné domacnosti, jak je
uvedeno v navodu k pouziti.

+ Kurychleni odmrazovani nepouZivejte mechanické nebo jiné pomocné prostiedky.

+ V prostoru chladicich spotfebicli nepouZivejte jiné elektrické pfistroje (napf. zmrzlinové
strojky) nez typy schvalené k tomuto ucelu vyrobcem.

+ Neposkozujte okruh chladici kapaliny.

+ Chladivo isobutan (R600a), které je obsaZeno v chladicim okruhu spotfebice, je pfirodni
plyn, ktery je dobie snaSen Zivotnim prostredim, ale je hoflavy.
Béhem pfepravy a instalace spotfebite dbejte na to, aby nedoslo k poSkozeni zadné ¢as-
ti chladiciho okruhu.
Pokud dojde k poskozeni chladiciho okruhu,
- nepouzivejte v blizkosti spotfebice otevieny ohen a jiné zapalné zdroje;
- dukladné vyvétrejte mistnost, ve které je spotfebi¢ umistény.



Bezpecnostni informace

+ Zména technickych parametr(i nebo jakakoli jina Uprava spotfebice je nebezpecna. Jaké-
koli poSkozeni kabelu muze zpUsobit zkrat, poZar nebo Uraz elektrickym proudem.
& UPOZORNENI

Elektrické dily (napajeci kabel, zastréka, kompresor) smi vyménit pouze autorizovany za-
stupce nebo kvalifikovany pracovnik servisu.

1. Napajeci kabel se nesmi nastavovat.
2. Zkontrolujte, zda neni zastr¢ka stlaena nebo poSkozena zadni stranou spotfebice.
Stla¢ena nebo poskozena zastréka se mize piehfat a zpUsobit pozar.
3. Dbejte na to, aby byla zastrCka spotiebice dobfe pfistupna.
4. Netahejte za napajeci kabel.
5. Pokud je sitova zasuvka uvolnéna, nezasunuijte do ni zastréku. Hrozi nebezpeti ura-
zu elektrickym proudem nebo pozaru.
6. Spotfebit nesmi byt spustén bez krytu zarovky) vnitiniho osvétleni.
+ Tento spotiebi je t&Zky. Pfi pfemistovani spotfebiCe budte proto opatrni.
+ Nevytahujte véci z mraznicky, ani se jich nedotykejte, mate-li vinké nebo mokré ruce, pro-
toZe byste si mohli zpUsobit odfeniny nebo omrzliny.
+ Spotrebi¢ nesmi byt dlouhodobé vystaven pfimému slunecnimu zareni.
Zarovky? pouzité v tomto spotebici jsou uréené pouze pro pouZiti v domacich spotFebi-
Cich. Tyto Zarovky nejsou vhodné pro osvétleni mistnosti.
Denni pouzivani
+ Ve spotfebiCi nestavte horké nadoby na plastové Casti spotfebice.
+ Neskladujte v ném hoflavy plyn nebo tekutiny, protoze by mohly vybuchnout.
* Potraviny neukladejte pfimo na vétraci otvory v zadni sténé. 3)
« Zmrazené potraviny se nesmi po rozmrznuti znovu zmrazovat.
+ Zakoupené zmrazené potraviny skladujte podle pokyn(i daného vyrobce.
« Pokyny vyrobce spotfebice tykajici se uchovani potravin je nutné pisné dodrzovat. Ridte
se piisluSnymi pokyny.
+ Do mraziciho oddilu nevkladejte napoje s vysokym obsahem kysliéniku uhli¢itého nebo
napoje s bublinkami, protoZe vytvareji tlak na nadobu, a mohou dokonce vybuchnout a
poskodit spotfebiC.
+ Nejezte zmrzlinu ihned po vyjmuti z mraznicky, hrozi nebezpedi popaleni.
Cisténi a (drzba
+ Pred ¢isténim nebo udrzbou vzdy spotiebi vypnéte a vytahnéte sitovou zastrcku ze sité.
Jestlize nem{iZete vytahnout zastrcku, preruste pfivod proudu.
+ Nedistéte spotiebi¢ kovovymi pfedméty.
+ K odstranéni namrazy nepouzivejte ostré pfedméty. Pouzijte plastovou Skrabku.

+ Pravidelné kontrolujte a Gistéte odtokovy otvor na rozmrazenou vodu. Je-li zaneseny,
uvolnéte ho. Jestlize je otvor ucpany, rozlije se voda na dno chladnicky.

1) Pokud je spotfebi vybaven krytem zarovky.

2) Pokud je spotfebiC vybaven osvétlenim.

3) Pokud je spotfebi¢ beznamrazovy.
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Instalace

& U elektrického pfipojeni se peclivé fidte pokyny uvedenymi v pfisluSnych odstavcich.

Servis

Vybalte spotfebi¢ a zkontrolujte, zda neni poSkozeny. Je-li spotfebi¢ poskozeny, nezapo-
jujte ho do sité. Pfipadné poskozeni okamzZité nahlaste prodejci, u kterého jste spotfebic
koupili. V tomto pfipadé si uschovejte obal.

Doporuéujeme vam, abyste se zapojenim spotfebi¢e poCkali nejméné ¢tyfi hodiny, aby
olej mohl natéct zpét do kompresoru.

Okolo spotiebi¢e musi byt dostatecna cirkulace vzduchu, jinak by se pfehfival. K dosaze-
ni dostate¢ného vétrani se fidte pokyny k instalaci.

Pokud je to mozné, mél by spotfebi¢ stat zadni stranou ke sténé, aby byly jeho horké
Casti nepristupné (kompresor, kondenzator), a nemohli jste o0 né zachytit nebo se spalit.
Spotfebi¢ nesmi byt umistén v blizkosti radiator(i nebo sporak.

Zkontrolujte, zda je zastréka po instalaci spotiebice pfistupna.

Spotrebié pFipojte vyhradné k pfivodu pitné vody. 4)

Jakékoliv elektrikarské prace, nutné pro zapojeni tohoto spotebie, smi provadét pouze
kvalifikovany elektrikaf nebo osoba s pfislusnym opravnénim.

Pokud je spotfebi¢ nutné opravit, obratte se na autorizované servisni stfedisko, které smi
pouzit vyhradné originaini nahradni dily.

Ochrana zivotniho prostredi

&)

Tento pfistroj neobsahuje plyny, které mohou poskodit 0zénovou vrstvu, ani v chladicim
okruhu, ani v izolaCnich materialech. Spotfebi¢ nelikvidujte spoletné s domacim odpadem a
smetim. Izolaéni péna obsahuje hoilavé plyny: spotiebi¢ je nutné zlikvidovat podle pfislus-

nych pFedpisd, které ziskate na obecnim Uradé. Zabrarte poSkozeni chladici jednotky, hlav-
né vzadu v blizkosti vyméniku tepla. Materialy pouZité u tohoto spotfebite oznatené symbo-
lem ¢ jsou recyklovatelné.

OVLADACI PANEL
- +im
7 Mode OK{%;E
E l - + ﬂl

4) Pokud je spotfebiC vybaven vodovodni pfipojkou.



Ovladaci panel

Tlacitko pro nastaveni vyssi teploty chladnicky
Tlacitko ON/OFF

Tlacitko OK
Tlacitko pro nastaveni vysSi teploty mraznicky

H Displej

de* . a tladitka ,minus" E na nékolik sekund. Zménu je mozné vratit.

Displej
e
A
. 7CO:)L_."_'min
MATIC ﬂ
B oo B8 8
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Ukazatel teploty chladnicky
Funkce Dovolena
Chladnicka vypnuta
Mrazni¢ka vypnuta
Ukazatel teploty mraznicky
Bl Ukazatel vystrahy

Funkce chlazeni napojl
Bl Funkce FROSTMATIC
Bl Funkce COOLMATIC
Funkce détské pojistky

Zapnuti spotfebice
SpotfebiC se zapina nasledujicim postupem:
1. Sitovou zastréku zasunte do zasuvky.
2. Pokud je displej vypnuty, stisknéte tlacitko ON/OFF .
3. Po nékolika sekundach by se mohla spustit zvukova vystraha.
Vypnuti zvukové vystrahy viz ¢ast ,Vystraha vysoké teploty*.

4. Ukazatele teploty ukazuiji nastavenou vychozi teplotu.
Chcete-li zvolit jinou teplotu, prostudujte si oddil ,Regulace teploty*“.
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Vypnuti spotfebice
Spotfebi¢ se vypina nasledujicim postupem:
1. Stisknéte tlacitko ON/OFF a drzte jej po dobu péti sekund.
2. Displej se vypne.
3. Vypnéte ventilator (viz ,Chlazeni vzduchem®).
4. Spotfebi¢ odpojite od elektrické sité vytahnutim zastrCky ze sitové zasuvky.

Vypnuti chladnicky
Chladni¢ku vypnete nasledovné:
1. Stisknéte tlacitko Mode, dokud se neobjevi pfislusna ikona.
Blika ukazatel Vypnuti chladnicky.
Ukazatel chladnicky zobrazuje Carky.
2. Stisknutim tlacitka OK akci potvrdte.
3. Zobrazi se ukazatel funkce Vypnuti chladnicky.

Zapnuti chladnicky
Chladnicku zapnete nasledovné:

1. Stisknéte regulator teploty chladnicky.
Nebo:

1. Stisknéte tlaCitko Mode, dokud se neobjevi pfislusna ikona.
Blika ukazatel Vypnuti chladnicky.
2. Stisknutim tlaCitka OK akci potvrdte.

3. Ukazatel funkce Vypnuti chladni¢ky zhasne.
Chcete-li zvolit jinou teplotu, prostuduijte si oddil ,Regulace teploty*.

Regulace teploty

Nastavenou teplotu chladnicky nebo mrazni¢ky mizete upravit pomoci regulatort teploty.
Nastavena vychozi teplota:
+ 45 °C v chladni¢ce

+ -18 °C v mraznicce
Ukazatele teploty zobrazuji nastavenou teplotu.
Nastavenych teplot bude dosaZeno béhem 24 hodin.

& Nastavené teploty zlstanou ulozeny i pfi vypadku proudu.

Funkce détské pojistky
Pomoci funkce détské pojistky zablokujete tlacitka pfed nechténym pouZitim.
Tuto funkci zapnete nasledovné:
1. Opakované stisknéte tlacitko Mode, dokud se neobjevi pfislusna ikona.
2. Ukazatel funkce détské pojistky zablika.
3. Stisknutim tlacitka OK akci potvrdte.

Zobrazi se ukazatel funkce détské pojistky.
Tuto funkci vypnete nasledovné:
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1. Opakované stisknéte tlacitko Mode, dokud ukazatel funkce détské pojistky nezacne bli-
kat.

2. Stisknutim tlacitka OK akci potvrdte.
3. Ukazatel funkce détské pojistky se pfestane zobrazovat.

Funkce Dovolena

AN

AN

Tato funkce umoZiuje ponechat prazdnou chladnicku zavienou po dobu dlouhé dovoleng,
aniz by doslo ke vzniku nepfijemnych pach.

Chladici oddil musi byt pfi zapnuti funkce Dovolena prazdny.

Tuto funkci zapnete nasledovné:

1. Opakované stisknéte tlacitko Mode, dokud se neobjevi pfislusna ikona.
Ukazatel funkce Dovolena zaéne blikat.
Ukazatel teploty chladnicky zobrazi nastavenou teplotu.

2. Stisknutim tlacitka OK akci potvrdte.

Zobrazi se ukazatel funkce Dovolena.
Tuto funkci vypnete nasledovné:

1. Opakované stisknéte tlacitko Mode, dokud ukazatel funkce Dovolena nezacne blikat.
2. Stisknutim tlacitka OK akci potvrdte.
3. Ukazatel funkce Dovolena se prestane zobrazovat.

Tato funkce se vypne pfi nastaveni jiné teploty chladnicky.

Funkce COOLMATIC

AN

Pokud, napt. po velkém nakupu, potfebujete do chladnicky uloZit velké mnozstvi teplych po-
travin, doporuCujeme zapnout funkci COOLMATIC, diky které se produkty rychleji ochladi, a
zabrani tak ohfati ostatnich potravin v chladniéce.

Tuto funkci zapnete nasledovné:

1. Opakované stisknéte tlacitko Mode, dokud se neobjevi pfislusna ikona.
Funkce COOLMATIC zacne blikat.
Ukazatel teploty chladnicky zobrazi nastavenou teplotu.

2. Stisknutim tlacitka OK akci potvrdte.

Zobrazi se ukazatel funkce COOLMATIC.
Funkce COOLMATIC se automaticky vypne asi za Sest hodin.
Tuto funkci vypnete pied jejim automatickym vypnutim nasledovné:

1. Opakované stisknéte tlacitko Mode, dokud nezacne blikat ukazatel COOLMATIC.
2. Stisknutim tlacitka OK akci potvrdte.
3. Ukazatel funkce COOLMATIC se prestane zobrazovat.

Tato funkce se vypne pfi nastaveni jiné teploty chladnicky.
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Funkce Drinks Chill
Funkce Drinks Chill se pouziva jako bezpeCnostni varovani pfi vlozeni lahvi do oddilu mra-
icky.
%Elt% %/unkci zapnete nasledovné:
1. Opakované stisknéte tlacitko Mode, dokud se neobjevi pfislusna ikona.
Zactne blikat ukazatel Drinks Chill.
Casovaé po dobu nékolika sekund ukazuje nastavenou hodnotu (30 minut).

2. Stisknutim tlacitka regulace ¢asovace upravte nastavenou hodnotu v rozsahu od 1 do
90 minut.

3. Stisknutim tlacitka OK volbu potvrdte.
Zobrazi se ukazatel Drinks Chill.

Casovaé zaéne blikat.
Na konci odpocitavani ¢asu zablika ukazatel Drinks Chill a rozezni se zvukova signalizace:

1. Vyjméte napoje z mraznicky.

2. Vypnéte funkci.

Tuto funkci vypnete nasledovné:

1. Opakované stisknéte tlacitko Mode, dokud nezacne blikat ukazatel Drinks Chill.
2. Stisknutim tlacitka OK volbu potvrdte.

3. Ukazatel Drinks Chill se pfestane zobrazovat.
Funkci je mozné kdykoli vypnout.

Funkce FROSTMATIC

Tuto funkci zapnete nasledovné:

1. Opakované stisknéte tlacitko Mode, dokud se neobjevi pfislusna ikona.
Ukazatel funkce FROSTMATIC zacne blikat.
Ukazatel teploty mrazni¢ky zobrazi symbol { 7.

2. Stisknutim tlacitka OK akci potvrdte.
Ukazatel funkce FROSTMATIC se zobrazi.

Spusti se animace.
Funkce se automaticky vypne za 52 hodin.
Tuto funkci vypnete pied jejim automatickym vypnutim nasledovné:

1. Opakované stisknéte tlacitko Mode, dokud neza¢ne blikat ukazatel funkce FROSTMA-
TIC.

2. Stisknutim tlaCitka OK akci potvrdte.
3. Ukazatel funkce FROSTMATIC se pfestane zobrazovat.

& Tato funkce se vypne pfi nastaveni jiné teploty mraznicky.

Vystraha vysoké teploty
Zvyseni teploty v oddilu mraznicky (napfiklad z ddvodu vypadku proudu) je signalizovano:
+ blikajicimi ukazateli vystrahy a teploty mraznicky
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+ zvukovym signalem.
Resetovani vystrahy:

1. Stisknéte libovolné tladitko.
2. Zvukovy signal se vypne.

3. Ukazatel teploty mraznicky na par sekund zobrazi nejvyssi dosazenou teplotu. Poté
opét zobrazuje nastavenou teplotu.

4. Ukazatel vystrahy bude stale blikat, dokud nedojde k obnoveni normalnich provoznich
podminek.
Pokud podminky vystrahy pominou, ukazatel vystrahy se pfestane zobrazovat.

Vystraha otevienych dvefi
Zvukova vystraha se spusti, jsou-li dvere spotfebicCe oteviené nékolik minut. Vystraha
otevienych dvefi je signalizovana:
+ blikajicim ukazatelem vystrahy

+ zvukovou signalizaci
Po obnoveni normalnich podminek (zaviené dvefe) se vystraha vypne.
Béhem faze vystrahy je mozné zvukovou signalizaci vypnout stisknutim jakéhokoliv tlacitka.

PRI PRVNIM POUZITI

Cisténi vnittku spotfebice
PFed prvnim pouzitim spotfebi¢e vymyijte vnitfek a vSechno vnitfni pfisluSenstvi viaznou vo-
dou s trochou neutralniho myciho prostfedku, abyste odstranili typicky pach nového vyrob-
ku, a pak vSe dikladné utfete do sucha.

& Nepouzivejte Cistici prostfedky nebo abrazivni prasky, které mohou poskodit povrch
spotfebice.



Denni pouzivani
DENNi POUZIVANI

Premistitelné police

Na sténach chladnicky jsou kolejnicky, do kterych
se podle prani zasunuiji police.

Umisténi dvefnich poli¢ek
Dverni policky muzete umistit do rizné vySky a vkladat tak do nich rizné velka baleni potra-
vin.

Police na lahve

Lahve umistéte (hrdly dopfedu) do police umisté-
né v chladniéce.

& Pokud je police umisténa vodorovné, poloZte na
ni pouze zavfené lahve.

Polici na lahve mliZete vpfedu nadzdvihnout, aby-
ste do ni mohli také ulozit jiz oteviené lahve. Vy-
tahnéte polici tak, abyste ji mohli natocit nahoru a
poloZit na vy$Si Urover.

Zasuvka na zeleninu s regulaci vihkosti
Zasuvka je urCena pro uloZeni ovoce a zeleniny.
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Uvniti zasuvky je pfepazka, kterou miZete nasta-
vit do riznych poloh, a rozdélit tak prostor podie
vlastnich potfeb.

Na dné zasuvky je mfizka (podle modelu), ktera
chrani ovoce i zeleninu pred vihkosti, jez se mize
tvofit na dné zasuvky.

V$echny sougasti zasuvky mlzete vyjmout a vyCi-
stit.

Ve sklenéné polici jsou Stérbiny (nastavitelné po-
suvnou packou), které umoznuiji regulaci vihkosti v
zasuvce na zeleninu.

Kdyz jsou vétraci Stérbiny zaviené:

pfirozena vihkost potravin v zasuvkach na ovoce a
zeleninu se uchova po delSi dobu.

KdyzZ jsou vétraci Stérbiny oteviené:

dochazi k vétsi cirkulaci vzduchu a tedy snizeni
vlhkosti vzduchu v zasuvkéch na ovoce a zeleni-
nu.

Chlazeni vzduchem

Systém dynamického chlazeni vzduchem (Dynamic Air Cooling - DAC) umozfiuje rychlé
zchlazeni potravin a udrzeni rovnomérnéjsi teploty uvnitf oddilu.

Ventilator mizete zapnout stisknutim vypinace ve-
ntil&toru (viz obrazek). Rozsviti se zelena kontrol-
ka.

& Zapnéte ventilator, jestlize okolni teplota pfesahu-
je25°C.

Zmrazovani ¢erstvych potravin

Mrazici oddil se hodi pro zmrazovani Cerstvych potravin a pro dlouhodobé uloZeni zmraze-
nych a hlubokozmrazenych potravin.

Chcete-li zmrazit Cerstvé potraviny, zapnéte funkci FROSTMATIC minimalné 24 hodiny pied
ulozenim zmrazovanych potravin do mraziciho oddilu.

Cerstvé potraviny, které chcete zmrazit, ulozte do spodniho oddilu.

Maximalni mnozstvi Eerstvych potravin, které je mozné zmrazit za 24 hodin, je uvedeno na
typovém Stitku uvnitf spotfebice.



Denni pouzivani

Zmrazovani trva 24 hodin: po tuto dobu nevkladejte do spotfebice zadné dalsi potraviny ke
zmrazeni.

Skladovéni zmrazenych potravin

AN

AN

Po prvnim spusténi spotfebice nebo po jeho dlouhodobé odstavce nechte spotiebic pred
vloZenim potravin bézet nejméné 2 hodiny na vy3Si nastaveni.

JestliZe chcete vlozit velké mnoZstvi potravin, vyjméte ze spotfebice vSechny zasuvky a ko-
Se a poloZte potraviny na chladici polici; potraviny se tak Iépe zmrazi.

UPOZORNENI
Zkontrolujte, zda nepfekracujete maximalni mnozstvi uvedené na boku horni ¢asti (je-li to

|
uvedeno). >|
V pfipadé nahodného rozmrazeni, napfiklad z divodu vypadku proudu, a pokud vypadek

proudu trval delSi dobu, nez je uvedeno v tabulce technickych Udajd, je nutné rozmrazené
potraviny rychle spotfebovat nebo ihned uvafit &i upéct a potom opét zmrazit (po ochlazeni).

Kalendar zmrazovani potravin

26 O M 48 S T U ¥ eud & & T

Symboly ukazuji rizné druhy zmrazenych potravin.

Cisla udavaji dobu uskladnéni v mésicich pro pfislusné druhy zmrazenych potravin. Zda
plati horni nebo dolni hodnota uvedeného ¢asu skladovani, zavisi na kvalité potravin a jejich
zpracovani pfed zmrazenim.

Vyroba ledovych kostek

Spotiebi¢ je vybaven jednou nebo vice nadobkami pro vyrobu ledovych kostek.
Vkladaji se po stranach horni zasuvky mraznicky.
Viytahnéte horni zasuvku mraznicky.

Vyjméte nadobku na led.




UZite¢né rady a tipy

Oteviete vicko. Naplite vodou po limit oznageny
,MAX",

Vicko opét uzavrete a vloZte nadobku na jeji
misto.

Pro vyjmuti ledovych kostek otocte nadobku vy-
stupky na led smérem nahoru a udeite nadobkou
0 pevny povrch.

Pro lepsi uvolnéni ledovych kostek se doporucuje
vloZit uzavfenou nadobku na led na nékolik se-
kund do vlazné vody.

N\ UPOZORNENI
K vyjmuti nadobek z mraznicky nepouZivejte ko-
vové nastroje.

Rozmrazovani

Hlubokozmrazené nebo zmrazené potraviny je mozné pied pouzitim rozmrazit v chladnicce
nebo pfi pokojové teploté, podle toho, kolik mate Casu.

Malé kousky Ize dokonce pfipravit je$té zmrazené, pfimo z mraznicky: ¢as pfipravy bude
ale v tomto pfipadé delsi.

UZITECNE RADY A TIPY

Tipy pro Usporu energie

+ Neotvirejte Casto dvefe, ani je nenechavejte oteviené déle, neZ je nezbytné nutné.

+ Jestlize je okolni teplota vysoka, regulator teploty je na vy$3im nastaveni a spotiebi¢ je
zcela zaplnény, muze kompresor béZet nepietrzité a na vyparniku se pak tvofi namraza
nebo led. V tomto pfipadé je nutné nastavit regulator teploty na niz8i nastaveni, aby se
spotfebi¢ automaticky odmrazil, a tim snizil spotfebu energie.

Tipy pro chlazeni Cerstvych potravin
K dosazeni nejlepsiho vykonu:
+ do chladnicky nevkladejte teplé potraviny nebo tekutiny, které se odpafuii;
+ potraviny zakryvejte nebo je zabalujte, zejména maji-li silnou vani;
+ potraviny polozte tak, aby okolo nich mohl proudit volné vzduch.

Tipy pro chlazeni
UZiteCné rady:
Maso (vSechny druhy): zabalte do polyetylénového sacku a poloZte na sklenénou polici nad
zasuvku se zeleninou.
Z hlediska bezpecné konzumace takto skladujte maso pouze jeden nebo dva dny.
Varena jidla, studena jidla apod.: mlzete zakryt a poloZit na jakoukoli polici.
Ovoce a zelenina: musi byt dikladné ocisténé, vioZte je do speciaini zasuvky (nebo zasu-
vek), které jsou soucasti vybaveni.
Maslo a syr: musi byt ve specialni vzduchotésné nadobé nebo zabalené do hlinikové félie Ci
do polyetylénového sacku, aby k nim mél vzduch co nejméné pfistup.



I Cisténi a udrzba

Lahve s mlékem: musi byt uzavieny vickem a uloZeny v drzaku na lahve ve dvefich.
Banany, brambory, cibule a Cesnek smi byt v chladniéce pouze tehdy, jsou-li zabalené.

Tipy pro zmrazovani potravin
K dosazeni dokonalého zmrazovaciho procesu dodrZujte nasledujici dalezité rady:

maximalni mnoZzstvi potravin, které je mozné zmrazit za 24 hodin je uvedeno na typovém
Stitku;

zmrazovaci postup trva 24 hodin. V této dobé nepfidavejte zadné dalSi potraviny ke
zmrazeni;

zmrazujte pouze potraviny prvotfidni kvality, Cerstvé a dokonale Cisté;

pfipravte potraviny v malych porcich, aby se mohly rychle a zcela zmrazit, a bylo pak mo-
Zné rozmrazit pouze poZzadované mnozstvi;

zabalte potraviny do alobalu nebo polyetylénu a pfesvédcte se, Ze jsou bali¢ky vzducho-
tésne;

Cerstvé, nezmrazené potraviny se nesmi dotykat jiz zmrazenych potravin, protoZe by zvy-
Sily jejich teplotu;

libové potraviny vydrZi ulozené déle a v lep§im stavu, neZ tuéné; stl zkracuje délku bez-
peéného skladovani potravin;

vodové zmrzliny mohou pfi konzumaci okamzité po vyjmuti z mraziciho oddilu zplsobit
popaleniny v Ustech;

doporudujeme napsat na kazdy balicek viditelné datum uskladnéni, abyste mohli spravné
dodrZet dobu uchovani potravin.

Tipy pro skladovani zmrazenych potravin
K dosazeni nejlepSiho vykonu zakoupeného spotiebice dodrzujte nasledujici podminky:

vzdy si pfi nékupu ovérte, Ze zakoupené zmrazené potraviny byly prodejcem spravné
skladované;

zajistéte, aby zmrazené potraviny byly z obchodu pfineseny v co nejkratS§im mozném Ca-
se;

neotvirejte Casto dverfe, ani je nenechavejte oteviené déle, nez je nezbytné nutné;

jiz rozmrazené potraviny se rychle kazi a nesmi se znovu zmrazovat;

nepiekracujte dobu skladovani uvedenou vyrobcem na obalu.

CISTENI A UDRZBA

POZOR
Pfed kazdou udrzbou vytahnéte zastrcku spotfebice ze zdroje elektrického napajeni.

@ Tento spotiebi¢ obsahuje uhlovodiky v chladici jednotce; Udrzbu a dopliovani smi proto
provadét pouze autorizovany pracovnik.

Pravidelné ¢isténi
Spotfebi€ je nutné pravidelné distit:



Cisténi a Gdrzba
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+ vnitfek a vSechno vnitfni pfisluSenstvi omyijte vlaznou vodou s trochou neutrainiho myci-
ho prostfedku;

+ pravidelné kontrolujte t&snéni dvifek a otirejte je, aby bylo Cisté, bez usazenych necistot;
+ dlkladné vSe oplachnéte a osuste.

Nehybeijte s Zadnymi trubkami nebo kabely uvnitf spotfebice, netahejte za né a neposkozuj-
te je.

Nikdy nepouzivejte k Cisténi vnittku spotfebiCe abrazivni prasky, vysoce parfémované Cistici
prostiedky nebo voskova lestidla, protoze mohou poskodit povrch a zanechat silny pach.

Kondenzator (Cernd mfizka) a kompresor na zadni strané spotfebice Cistéte karta€em nebo
vysavaéem. Tim se zlep$i vykon spotfebiCe a snizi spotfeba energie.

Dbejte na to, abyste neposkodili chladici systém.

Rada prosttedkii na &isténi povrchii v kuchyni obsahuje chemikalie, které mohou poskodit
umeélou hmotu pouZitou v tomto spotfebici. Doporuujeme proto Gistit povrch spotfebice po-
uze teplou vodou s trochou tekutého myciho prostfedku na nadobi.

Po ¢isténi znovu pfipojte spotiebiC k elektrické siti.

Vymeéna filtru Taste Guard

Filtr Taste Guard pomaha odstranit zapach uvnitf chladniCky a omezuje riziko nechténého

nacichnuti u citlivych potravin.

Nejlepsi Gcinnosti filtru Taste Guard dosahnete jeho kazdoroni vyménou.

Nové aktivni vzduchové filtry Ize zakoupit u vaSeho mistniho prodejce.

+ Vzduchovy filtr je umistén za krytem vzduchové klapky a je mozné se k nému dostat vy-
tazenim krytu smérem ven (1);

+ Vytdhnéte z draZky pouZity vzduchovy filtr;




el Cisténi a udrzba

+ vlozte do drazky novy vzduchovy filtr (2);

+ zaviete klapku.

Vzduchovy filtr je spotfebni materiél a proto se
na néj nevztahuje zaruka.

& Pfi provozu musi byt vzduchova klapka
zaviena.
Se vzduchovym filtrem zachézejte opatrné, aby
nedoslo k poSkrabani jeho povrchu.

Odmrazovani chladnicky

Bé&hem normalniho pouzivani se namraza automaticky odstranuje z vyparniku chladiciho
oddilu pfi kazdém zastaveni motoru kompresoru. Rozmrazena voda vytéka Zlabkem do
specialni nadoby na zadni strané spotfebi¢e nad motorem kompresoru, kde se odpafuje.

Odtokovy otvor pro rozmrazenou vodu, ktery se
nachazi uprostfed Zlabku v chladicim oddile, se
musi pravidelné Gistit, aby voda nemohla pretéct
na ulozené potraviny. PouZzivejte speciélni Cistici
nastroj, ktery najdete jiz zasunuty do odtokového

otvoru. @
e
=
J

i/

Rozmrazovani mraznicky
Mrazici oddil tohoto modelu je beznamrazového typu "no frost". To znamena, ze se v za-
pnutém spotiebici nevytvafi namraza ani na vnitfnich sténach, ani na potravinach.
Zajistuje to nepietrzita cirkulace chladného vzduchu uvnitf oddilu automaticky Fizenym ve-
ntilatorem.

Vyfazeni spotfebite z provozu
Jestlize spotfebi¢ nebudete po dlouhou dobu pouzivat, provedte nasledna opatieni:
+ odpojte spotfebi¢ od sité
+ vyjméte vSechny potraviny
* odmrazte®) a vygistéte spotebit a véechno prislusenstvi
+ nechte dvefe pooteviené, abyste zabranili vzniku nepfijemnych pachu.

5) Pokud je to zapotfebi.



Co délat, kdyz... [EEN
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Pokud nechate spotfebi¢ zapnuty, pozadejte nékoho, aby ho ob&as zkontroloval, zda se po-
traviny nekazi, napf. z diivodu vypadku proudu.

CO DELAT, KDYZ...

UPOZORNENI

PFi hledani a odstrafiovani zavady vytahnéte zastrCku z nasténné zasuvky.
Odstranovani zavady, které neni uvedeno v tomto navodu, smi provadét pouze kvalifikova-
ny elektrikai nebo osoba s pfislusnym opravnénim.

Béhem normalniho pouzivani vydava spotfebi¢ rizné zvuky (kompresor, chladici okruh).

Pl Moirdpica | ot |

Spotiebi¢ nefunguje. Osvé-

tleni nefunguije.

Osvétleni nefunguije.

Kompresor pracuje
nepretrzité.

Po vnittni zadni sténé
chladnicky stéka voda.

V chladniCce tece voda.

Na podlahu teée voda.

Spotfebic je vypnuty.

ZastrCka neni spravné zasunuta
do zasuvky.

Spotiebic je bez proudu. Zasuv-
ka neni pod proudem.

Osvétleni je v pohotovostnim re-
Zimu.
Vadna Zarovka.

Neni spravné nastavena teplota.

Dvefe nejsou spravné zaviené.
Otvirali jste dvefe pfili§ ¢asto.

Teplota potravin je pfili§ vysoka.

Teplota v mistnosti je pfilis vyso-
ka.

Béhem automatického odmrazo-
vani se na zadni sténé rozmra-
zuje namraza.

Odtokovy otvor je ucpany.

Vlozené potraviny brani odtoku
vody do odtokového otvoru.

V/yvod rozmrazené vody neusti
do odparovaci misky nad kom-
presorem.

Zapnéte spotrebic.

Zasunte zastrcku spravné do za-
suvky.

Zasunte do zasuvky zastréku jiné-
ho elektrického spotrebice.
Obratte se na kvalifikovaného
elektrikare.

Zavrete a oteviete dvere.

Viz ,Vyména Zarovky".
Nastavte vysSi teplotu.

Viz ,Zavreni dveri“.

Nenechavejte dvefe oteviené dé-
le, nez je nezbytné nutné.

Nechte potraviny vychladnout na
teplotu mistnosti a teprve pak je
vlozte do spotfebice.

Snizte teplotu v mistnosti.

Nejde o zavadu.

Vycistéte odtokovy otvor.

Premistéte potraviny tak, aby se
nedotykaly zadni stény.

Vlozte vyvod rozmrazené vody do
odparovaci misky.



Co délat, kdyz...

Teplota ve spotfebici je
prili§ nizka.

Teplota ve spotiebici je
prili§ vysoka.

Teplota v chladniéce je
prili§ vysoka.

Prili§ vysoka teplota v mra-
znicce.
P¥ili§ mnoho namrazy.

Technické problémy
Vymeéna Zarovky

& POZOR

1. ZatlaCte na zadni hacek krytu Zarovky Sroubo-
vakem a souCasné stisknéte a otocte krytem

Vytahnéte zastréku ze zasuvky.

Neni spravné nastavena teplota.

Neni spravné nastavena teplota.

Dvere nejsou spravné zaviené.

Teplota potravin je prili§ vysoka.

Vlozili jste prili§ velké mnozstvi
potravin najednou.

Ve spotfebici neobiha chladny
vzduch.

Potraviny jsou polozeny pfili§
tésné u sebe.

Potraviny nejsou spravné zaba-
leny.

Dvefe nejsou spravné zaviené.

Neni spravné nastavena teplota.

elektricka porucha

Nastavte vyssi teplotu.
Nastavte nizsi teplotu.

Viz ,Zavreni dveri“.

Nechte potraviny vychladnout na
teplotu mistnosti a teprve pak je
vlozte do spotrebice.

Ukladejte do spotfebice mensi
mnozstvi potravin.

Zkontrolujte, zda ve spotfebici
mUze dobfe obihat chladny
vzduch.

Ulozte potraviny tak, aby mohl
dobfe obihat chladny vzduch.

Zabalte je spravné.

Viz ,Zavreni dveri.
Nastavte vyssi teplotu.
Obratte se zakaznicky servis

ve sméru oznaceném Sipkou. 1

2. Vlyménte zarovku za novou o stejném vykonu
a uréenou pouze pro pouziti v domacich
spotiebigich. (maximalni vykon je zobrazen na

krytu Zarovky).

lz

3. Nasadte kryt Zarovky zpét do pivodni polohy.
4. Zasunte zastréku do zasuvky.
5. Oteviete dvefe spotfebi¢e. PfesvédEte se, Ze se osvétleni rozsviti.

Zavieni dvefi

1. Vydistéte tésnéni dvefi.

2. Pokud je to nutné, dvee sefidte. Ridte se pokyny v &asti "Instalace".
3. V pfipadé potfeby vadné tésnéni dvefi vymérite. Obratte se na servisni stfedisko.



Technické Udaje

TECHNICKE UDAJE
- @]
Rozméry vyklenku
Vyska 1950 mm
Sitka 695 mm
Hloubka 669 mm
Skladovaci ¢as pfi poruse 20h

Technické Udaje jsou uvedeny na typovém Stitku umisténém na vnitfni levé strané spotfebi-
e a na energetickém Stitku.

INSTALACE

& UPOZORNENI
Piectéte si peclivé "Bezpecnostni informace” jesté pred instalaci k zajisténi bezpe€nosti a
spravného provozu spotiebice.

Umisténi
Tento spotrebi¢ mizete umistit v suché, dobie vétrané mistnosti (garazi nebo ve sklepé),

chcete-li ale dosahovat optimalniho vykonu, instalujte jej tam, kde teplota prostiedi odpovi-
da klimatické tfidé uvedené na typovém Stitku spotfebice:

Klimaticka tfida Okolni teplota

SN +10°C az + 32°C

N +16°C az + 32°C

ST +16°C az + 38°C

T +16°C az + 43°C
Umisténi

Spotiebi¢ musi byt instalovany v dostate¢né vzda-
lenosti od zdrojl tepla, jako jsou radiatory, bojlery,
pfimy sluneéni svit apod. Ujistéte se, ze vzduch
mUzZe volné cirkulovat kolem zadni ¢asti spotiebi-
Ce. Jestlize je spotfebiC umistény pod zavésnymi
skfifikami kuchyriské linky, je pro zajisténi sprav-
ného vykonu nutna minimalni vzdalenost mezi
horni &asti spotfebiCe a zavésnymi skiinkami ale-
spofi 100 mm. Pokud je to ale mozné, spotfebi¢
pod zavésné skfifky nestavte. Spravné vyrovnani
zajiStuje jedna nebo vice sefiditelnych nozicek na
spodku spotfebiCe. Pokud je spotfebiC umistén v
rohu stranou se zavésy ke sténé, musi byt vzdale-

100mm

15mm
15mm
=




Poznamky k Zivotnimu prostfedi
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nost mezi sténou a spotrebicem alespori 10 mm, aby se dvefe mohly dostatecné otevfit k
vytazeni polic.

UPOZORNENI

Spotiebi¢ musi byt odpojitelny od elektrické sité, proto musi byt zastréka i po instalaci dobre
pfistupna.

Pfipojeni k elektrické siti

Spotiebi¢ smi byt pfipojen k siti az po ovéfeni, Ze napéti a frekvence uvedené na typovém
Stitku odpovidaji napéti v domaci siti.

Spotfebi¢ musi byt podle zakona uzemnén. ZastrCka napajeciho kabelu je k tomuto Ucelu
vybavena pfislusnym kontaktem. Pokud neni domaci zasuvka uzemnéna, poradte se s od-
bornikem a pfipojte spotfebi¢ k samostatnému uzemnéni v souladu s platnymi pfedpisy .
Viyrobce odmitéa veskerou odpovédnost v pfipadé nedodrZeni vy$e uvedenych pokynd.
Tento spotfebi€ je v souladu se smérnicemi EHS.

Zadni rozpérky

Uvnit* spotrebice jsou ulozeny dvé rozpérky, které
musi byt namontovany podle obrazku.

Povolte Srouby a viozte rozpérky pod hlavy Srou-
bl, pak znovu dotahnéte Srouby.

Zména sméru otvirani dvefi

Zména sméru otvirani dvefi neni mozna.

POZNAMKY K ZIVOTNIMU PROSTREDI

Symbol H na vyrobku nebo jeho baleni udava, Ze tento vyrobek nepatfi do doméciho
odpadu. Je nutné odvézt ho do shérného mista pro recyklaci elektrického a elektronického
zafizeni. Zajiténim spravné likvidace tohoto vyrobku pomUzete zabranit negativnim
dusledkim pro Zivotni prostfedi a lidské zdravi, které by jinak byly zplsobeny nevhodnou
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likvidaci tohoto vyrobku. Podrobnéj$i informace o recyklaci tohoto vyrobku zjistite u
piisluSného mistniho ufadu, sluzby pro likvidaci domovniho odpadu nebo v obchodé, kde
jste vyrobek zakoupili.



VISLABAKAJIEM REZULTATIEM

Pateicamies, ka izvél€jaties AEG produktu. Esam to
radijusi, lai ilgstoSi nodroSinatu nevainojamu veiktspéju,
izmantojot novatoriskas tehnologijas, kas palidz
vienkarsot dzivi, - iespéjas, ko neatradisiet parastas
lerices. Ludzu, veltiet dazas minutes lasiSanai, lai
sasniegtu vislabakos rezultatus.

PIEDERUMI UN SAIMNIECIBAS PRECES

AEG interneta veikala atradisiet visu, kas nepiecieSams,
|ai visas jusu AEG ierices izskafitos nevainojami un
darbotos ar pilnu atdevi. Tapat tur atradisiet plasu
piederumu klastu, kas izstradats un veidots péc
augstakajiem kvalitates standartiem, — sakot no traukiem
édiena gatavoSanai lidz galda piederumu groziem, no
pudelu turétajiem lidz maisiniem delikatas velas
mazgasanai...

e (5] [ [2] [

Apmeklgjiet interneta veikalu vietné
www.aeg-electrolux.com/shop




Saturs

SATURS

26 DroSibas informacija

29 Vadibas panelis

33 Pirma ieslegsana

34 IzmantoSana ikdiena

37 Noderigi ieteikumi un padomi

38 Kop$ana un firiSana

40 Ko dart, ja ...

43 Tehniskie dati

43 Uzstadisana

45 Informacija par ierices
izmanto$anas ekologiskajiem
aspektiem

Saja rokasgramata izmantoti $adi simboli:

A

Svariga informacija attieciba uz personisko
droSibu un informacija ka izvairtties no
iekartas bojajumiem.

(i)

Vispariga informacija un pieméri

)

Vides informacija

[zmainu tiesibas rezervétas
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DROSIBAS INFORMACIJA

Jusu droSibas un ierices pareizas lietoSanas dél pirms ierices uzstadiSanas un pirmas lieto-
Sanas reizes rupigi izlasiet So rokasgramatu un iepazistieties ar visiem taja ietvertajiem pa-
domiem un bridinajumiem. Lai nepielautu nelaimes gadijumu iesp&jamibu un nepareizu ieri-
ces darbibu, ir svarigi, lai visi §is ierices lietotaji ripigi iepazitos ar lietoSanas un droSibas
noradijumiem. Saglabajiet Sos lietoSanas noradijumus un sekojiet, lai tie vienmér atrastos
kopa ar ierici gadijuma, ja ta tiek parvietota vai pardota. Tadéjadi jis nodroSinasiet iespéju,
ka visi tas lietotaji bls atbilstosi informéti par pareizu un droSu ierices lietoSanu.

Jisu un TpaSuma droSibas dé| ieverojiet Saja rokasgramata minétos piesardzibas pasaku-
mus, jo pretéja gadijuma ierices razotajs neuznemsies atbildibu.

Béernu un nespéjigu cilveku drosiba

+ So ierici nedrikst izmantot bémi vai citas personas, kuru fiziskas, garigas spéjas vai pie-
redzes trikums nelauj tiem droSi izmantot ierici bez atbilstoSas uzraudzibas vai atbildigas
personas noradijumiem.

Nepielaujiet, lai mazi bérni spéléjas ar ierici.

+ Glabajiet iesainojuma materialus bérniem nepieejamas vietas. Pastav nosmakS$anas
risks.

+ Ja atbrivojaties no ierices, iznemiet kontaktspraudni no sienas kontaktligzdas, nogrieziet
stravas kabeli (péc iespéjas tuvak iericei) un nonemiet durvis, lai nepielautu, ka bérni,
spéléjoties ieklust iericé un tiek paklauti elektroSokam vai nosmaksanai.

+ Ja nomainat veco ierici, kurai uz durvim vai vaka ir atsperslédzene (aizkritna slédzene),
pret 8o ierici, kas aprikota ar magnétisko durvju blivéjumu, parbaudiet, vai, atbrivojoties
no nolietotas ierices, tas sleédzene tiek sabojata. Tas nepielaus bérnu ieklisanu iericé un
ieslégSanos.

Visparigi droSibas noradijumi

/N

UZMANIBU
Nenoblokéjiet ventilacijas atveres.

+ lerice ir paredzéta produktu un/vai dzérienu uzglabasanai majas apstaklos atbilstoSi rok-
asgramatas noradijumiem.

+ Nelietojiet mehaniskas ierices vai citus maksligus panémienus, lai paatrinatu atkausesa-
nas procesu.

* Nelietojiet ledusskapja iekSpusé elektroierices, pieméram, putukréjuma pagatavo$anas
ierices, ja vien to izmantoSanu neparedz razotajs.

+ Nesabojajiet aukstumagenta kontdru.

+ lerices aukstumagenta kontira ir izobutans (R600a) — videi praktiski nekaitiga, tadu
viegli uzliesmojosa dabiska gaze.
Transportéjot un uzstadot ierici, nesabojajiet aukstumagenta kontiira sastavdalas.
Ja aukstumagenta kontiirs tomér tiek bojats:
- nelaujiet tuvuma atrasties atklatai liesmai vai uzliesmoS$anas avotiem;
- rupigi izvédiniet telpu, kura atrodas ierice.
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+ lerices specifikaciju mainiSana vai tas modificéSana ir bistama. Bojats stravas kabelis var
izraisit issavienojumu, aizdeg$anos un/vai elektroSoku.

& BRIDINAJUMS
Elektriskas sastavdalas, pieméram, stravas kabeli, kontaktdakSu vai kompresoru, drikst no-
maintt tikai sertificéts servisa parstavis vai kvalificéts apkopes specialists.

1. Nepagariniet stravas kabeli.

2. Parbaudiet, vai ierices aizmuguréja dala nevar saspiest vai sabojat stravas kabela
kontaktdakSu. Saspiesta vai bojata kontaktdaksa var parkarst un izraisit aizdeg$anos.

3. Parbaudiet, vai varat pieklut ierices stravas kabela kontaktdaksai.
4. Nevelciet stravas kabeli.

5. Ja kontaktligzda ir valiga, neievietojiet taja kontaktdakSu. Tas var izraisit elektroSoku
vai aizdeg$anos.

6. Nelietojiet ierici, ja iek3&ja apgaismojuma spuldzei nav parsega®) iek$éjam apgai-
smojumam.

+ Siierice ir smaga. Ta japarvieto uzmanigi.

+ Neiznemiet un nepieskarieties saldétava ievietotajiem produktiem ar mitram rokam, jo tas
var izraisit adas nobrazumus vai apsaldéjumus.

+ Neuzstadiet ierici vietas, kur ta ir paklauta ilgstoSai saules staru iedarbibai.

* Saja iericé uzstaditas kvélspuldzes’) ir paredzétas izmanto$anai vienigi majsaimniecibas
iericés. Tas nav paredzétas telpas apgaismojumam.

Ikdienas lieto3ana

+ Nenovietojiet uz ledusskapja plastmasas dalam karstus virtuves traukus.

+ Neuzglabajiet ierice viegli uzliesmojoSas gazes vai Skidrumus, jo tie var eksplodét.

+ Nenovietojiet produktus tiesi pretim aizmuguréjas sienas pusé eso$ai gaisa cirkulacijas
atverei. 8)

+ Atlaidinato partiku nedrikst atkartoti sasaldét.

+ Uzglabajiet ieprieks iesainotus un sasaldétus produktus atbilsto$i produktu razotaja nora-
dijumiem.

* leveérojiet ierices razotaja uzglabasanas ieteikumus. Skatiet attiecigos noradijumus.

+ Neievietojiet saldetava gazétus vai dzirkstoSus dzérienus, jo tie var uzspragt un tadéjadi
sabojat ierici.

+ Sasaldétas sulas vai saldéjuma tlit€ja lietoSana var izraisit apdegumus.

Apkope un fifiSana

+ Pirms apkopes izslédziet ierici un atvienojiet to no elektrofikla. Ja nevarat piek|ut stravas
kabela kontaktspraudnim, partrauciet elektribas piegadi.

+ Netiriet ierici, izmantojot metala priekSmetus.

+ Nefiriet apledojumu ar asiem priekSmetiem. Lietojiet plastmasas skrapi.

6) Ja paredzéts lampas apvalks.
7) Ja paredzéta lampa.
8) Ja ierice ir aprikota ar tehnologiju Frost Free.
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Regulari parbaudiet ledusskapi esoo udens izpludes atveri, vai taja nav sakrajies udens,
kas radies atkauséSanas laika. Ja nepiecieSams, izfiriet atveri. Ja aizpludes sistéma bus
blokéta, Udens sakrasies ledusskapja apakseja dala.

UzstadiSana

& Lai pieslégtu ierici elektrotiklam, rlipigi ieverojiet rokasgramatas attiecigajas sadalas eso$os
noradijumus.

Apkope

Izsainojiet ierici un parbaudiet, vai ta nav bojata. Nepieslédziet bojatu ierici. Ja konstate-
jat bojajumus, nekaveéjoties zinojiet par to ierices tirgotajam. Saglabajiet iesainojuma ma-
terialus.

Pirms ierices piesleég3anas, ieteicams pagaidit Eetras stundas, lai ella varétu ieplust atpa-
kal kompresora.

NodroSiniet ierices tuvuma atbilstoSu ventilaciju, pretéja gadijuma ta var parkarst. Lai ieri-
kotu pareizu ventilaciju, izpildiet attiecigos uzstadiSanas noradijumus.

Lai nepielautu saskarSanas iespéju ar siltajam ierices dalam, pieméram, kompresoru un
kondensatoru, uzstadiet ledusskapi ar ta aizmuguréjo dalu virziena pret sienu.

lerici nedrikst uzstadit blakus radiatoriem vai plifim.

Parliecinieties, ka péc ierices uzstadiSanas var piek|it kontaktligzdai.

Pievienojiet ierici tikai dzerama idens piegades avotam. 9

Elektrisko pieslegumu drikst veikt tikai kvalificéts elektrikis vai cita zino$a persona.

Sis ierices tehnisko apkopi un remontu drikst veikt tikai pilnvarota klientu apkalpo$anas
centra darbinieki. Remontam jaizmanto tikai originalas rezerves dalas.

Apkartejas vides aizsardziba

@ lericé, tas dzesétajagenta kontra vai izolacijas materialos nav vielu, kas var negativi ietek-
mét ozona slani. So ierici nedrikst izmest kopa ar citiem majsaimniecibas atkritumiem. Izola-
cijas slanis satur viegli uzliesmojoSas gazes: atbrivojieties no ierices atbilstosi speka eso-
Siem noteikumiem. Nepielaujiet dzesétajagregata bojajumus, it ipasi aizmuguré esosa sil-
tummaina tuvuma. lerices izgatavo$ana izmantotie materiali ir apziméti ar simbolu ¢ - ta-
tad tie ir otrreizéji parstradajami.

9) Ja iericei tiek paredzéts veikt idens pieslégumu.
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Ledusskapja temperaturas indikators
Funkcija "Brivdienas”

Ledusskapis izslégts

Saldétava izslégta

Saldétavas temperatiras indikators
Il Bridinajuma indikators
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Dzérienu atdzeséSanas funkcija
Bl FROSTMATIC funkcija

[Ell COOLMATIC funkcija

Bérnu drosibas funkcija

leslégSana

Lai ieslegtu ierici, fikojieties sekojosi:

1. lespraudiet kontaktdaksu kontaktligzda.

2. Jadisplejs ir izslegts, nospiediet taustinu ON/OFF .

3. Péc dazam sekundém var ieslégties bridinajuma signals.
Lai izslegtu bridinajuma signalu, skatiet sadalu ,Temperatiiras paaugstinaSanas trauks-
me”.

4. Temperatlras indikatori rada sakotnéji iestatito temperatiru.

Lai izveletos citu temperatru, skatiet sadalu “Temperatiras reguléSana”.

IzslégSana
Lai izslegtu ierici, rikojieties sekojosi:
1. Nospiediet taustinu ON/OFF aptuveni 5 sekundes.
2. Displejs izsledzas.
3. lIzslédziet ventilatoru (skatiet sadalu ,Gaisa atdzeseésana”).
4. Lai atslégtu ierici no stravas, atvienojiet kontaktdakSu no kontaktligzdas.

Ledusskapja izslégSana
Lai izslégtu ledusskapi:
1. turiet nospiestu Mode taustinu, idz paradas atbilsto$a ikona.
Mirgo ledusskapja izslégSanas indikators.
Ledusskapja indikatora redzamas svitras.
2. Nospiediet taustinu OK, lai apstiprinatu.
3. Paradas ledusskapja izslégdanas indikators.

Ledusskapja ieslégSana
Lai ieslegtu ledusskapi:

1. nospiediet ledusskapja temperatiras regulatoru,
vai

1. nospiediet Mode taustinu, lidz paradas atbilstosa ikona.
Mirgo ledusskapja izslégSanas indikators.
2. Nospiediet taustinu OK, lai apstiprinatu.

3. Ledusskapja izslégSanas indikators izdziest.
Lai izvéletos citu temperatiru, skatiet sadalu “Temperatiras reguléSana”.

Temperatliras reguléSana

Ledusskapja un saldétavas iestafito temperaturu var mainit, nospiezot temperaturas regula-
torus.
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Sakotnéji iestatita temperatira:

¢ ledusskapi: +5 °C;

+ saldétava: -18 °C.

Temperatras indikatori rada iestafito temperaturu.
lestafita temperatlru tiks sasniegta 24 stundu laika.

& Stravas padeves partraukuma gadijuma iestafita temperatira saglabajas.

Bérnu aizsardzibas funkcija
Izvelieties bérnu aizsardzibas funkciju, lai nepielautu taustinu nejausu nospieSanu.
Lai ieslégtu funkciju:
1. Turiet nospiestu Mode taustinu, lldz paradas atbilstosa ikona.
2. Sak mirgot bérnu aizsardzibas funkcijas indikators.
3. Nospiediet OK taustinu, lai apstiprinatu.

Paradas bérnu aizsardzibas funkcijas indikators.
Lai izslégtu funkciju:

1. Turiet nospiestu Mode taustinu, lidz sak mirgot bému aizsardzibas funkcijas indikators.
2. Nospiediet OK taustinu, lai apstiprinatu.
3. Beérnu aizsardzibas funkcijas indikators nodziest.

Funkcija "Brivdienas”
S funkcija lauj turét ledusskapi tuksu ilgaku laiku atvalinajuma laika, nelaujot rasties sliktam
smakam.

& Kad brivdienu funkcija tiek ieslégta, ledusskapja nodalijumam jabit tukSam.

Lai ieslegtu funkciju:
1. Turiet nospiestu Mode taustinu, lldz paradas atbilstosa ikona.
Sak mirgot brivdienu funkcijas indikators.
Ledusskapja temperaturas indikators rada iestafito temperaturu.
2. Nospiediet OK taustinu, lai apstiprinatu.

Paradas brivdienu funkcijas indikators.
Lai izslégtu funkciju:

1. Turiet nospiestu Mode taustinu, ldz sak mirgot brivdienu funkcijas indikators.
2. Nospiediet OK taustinu, lai apstiprinatu.
3. Brivdienu funkcijas indikators nodziest.

& Funkcija izslédzas, izvéloties ledusskapim citu iestatito temperatiru.

COOLMATIC funkcija

Ja nepiecieSams ievietot lielu daudzumu siltu produktu, pieméram, péc iepirk§anas partikas
veikala, iesakam aktivizét COOLMATIC funkciju, lai atdzesétu produktus daudz atrak un iz-
vairitos no ledusskapi jau eso$as partikas sasilSanas.
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Lai ieslegtu funkciju:
1. Turiet nospiestu Mode taustinu, lldz paradas atbilsto$a ikona.
Sak mirgot COOLMATIC indikators.
Ledusskapja temperaturas indikators rada iestafito temperaturu.
2. Nospiediet OK taustinu, lai apstiprinatu.

Paradas COOLMATIC indikators.
Aptuveni péc 6 stundam COOLMATIC funkcija automatiski izslédzas.
Lai izslegtu funkciju pirms ta izsledzas automatiski:

1. Turiet nospiestu Mode taustinu, lidz sak mirgot COOLMATIC indikators.
2. Nospiediet OK taustinu, lai apstiprinatu.
3. Nodziest COOLMATIC indikators.

& Funkcija izslédzas, izvéloties ledusskapim citu iestatito temperatiru.

Drinks Chill funkcija

Drinks Chill funkcija tiek lietota ka droSibas bridinajums, saldétavas nodalijuma ievietojot pu-
deles.
Lai ieslegtu funkciju:

1. Nospiediet taustinu Mode, lidz paradas atbilsto$a ikona.
Mirgo indikators Drinks Chill.
Taimeris dazas sekundes rada iestafito laiku (30 mindtes).
2. Nospiediet taimera reguléSanas taustinu, lai mainitu iestafito laiku diapazona no 1 lidz
90 minatém.
3. Lai apstiprinatu, nospiediet taustinu OK.
Redzams indikators Drinks Chill.

Taimeris sak mirgot.
Laika atskaites beigas mirgo indikators Drinks Chill un atskan skanas signals:
1. Iznemiet no saldétavas dzérienu pudeles.

2. lzslédziet funkciju.
Lai izslégtu funkciju:

1. Nospiediet taustinu Mode, idz sak mirgot indikators Drinks Chill.
2. Lai apstiprinatu, nospiediet taustinu OK.

3. Indikators Drinks Chill nodziest.
Funkciju var deaktivizét jebkura laika.

FROSTMATIC funkcija

Saldesanai paredzétos svaigos produktus var ievietot visos nodalljumos, iznemot zemako.
Lai ieslegtu funkciju:

1. Turiet nospiestu Mode taustinu, lidz paradas atbilsto$a ikona.
Sak mirgot FROSTMATIC indikators.
Saldétavas temperatiras indikators rada {_ 7 simbolu.
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2. Nospiediet OK taustinu, lai apstiprinatu.
Paradas FROSTMATIC indikators.
Indikators sak darboties.

Si funkcija automatiski izslédzas péc 52 stundam.
Lai izslégtu funkciju pirms ta izslédzas automatiski:

1. Turiet nospiestu Mode taustinu, idz sdk mirgot FROSTMATIC indikators.
2. Nospiediet OK taustinu, lai apstiprinatu.
3. lzdziest FROSTMATIC indikators.

& Funkcija izsledzas, izvéloties saldétavai citu iestafito temperaturu.

Augstas temperatiiras bridinajuma signals
Ja saldétavas nodalijuma temperatlra paaugstinas (pieméram, stravas padeves partrauku-
ma dél), uz to norada:
* mirgojosi bridinajuma un saldétavas temperatiras indikatori;

+ skanas signals.
Lai atiestafitu bridinajumu:

1. Nospiediet jebkuru taustinu.
2. Skanas signals izsledzas.

3. Saldétavas temperatras indikators rada augstako uz dazam sekundém sasniedzamo
temperaturu. Péc tam atkal rada iestafito temperatru.

4. Bridinajuma indikators turpina mirgot, lidz atjaunojas normalais rezims.
Péc bridinajuma atiestafiSanas, bridinajuma indikators izdziest.

Durvju atvérSanas bridinajuma signals
Ja durvis palikuas atvértas dazas minutes, atskan bridinajuma signals. Par atvértam dur-
vim bridina:
* mirgojoss bridinajuma indikators;
+ skanas signals.
Atjaunojot parastos produktu uzglabasanas apstak|us (durvis ir aizvertas), signals tiks aptu-
réts.
Bridinajuma signala laika skanu var izslegt, nospiezot jebkuru taustinu.

PIRMA IESLEGSANA

lerices iekSpuses firiSana

Lai neitralizeétu sakotnéjo izstradajuma aromatu, pirms ierices pirmas lietoSanas reizes,
mazgajiet iekSpusi un iek§€jos piederumus ar remdenu ziepjldeni un péc tam riipigi nosusi-
niet tos.

& Nelietojiet mazgasanas lidzeklus vai abrazivus pulverus, jo tie sabojas apdari.
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IZMANTOSANA IKDIENA

Iznemami plaukti

Ledusskapja iek8€jas sienas ir aprikotas ar vadot-
ném, kas paredzétas plauktu ertakai izvietoSanai.

Ledusskapja durvju plauktu novieto$ana

Lai uzglabatu dazada lieluma produktus iesainojuma, durvju plauktus var novietot atskiriga
augstuma.

Pudelu plaukts

Novietojiet pudeles (ar vacinu uz priekSpusi) ie-
prieks uzstaditaja plaukta.

& Ja plaukts uzstadits horizontali, novietojiet tikai
aiztaisitas pudeles.

Lai uzglabatu atvertas pudeles, $o pudelu turétaju
var novietot slipa stavokii. Lai iegutu $adu stavokli,
pavelciet plauktu, lai tas var pagriezties uz augsu
un nofikséties nakamaja augstakaja imeni.

Darzenu atvilkine ar mitruma kontroli
Atvilktne piemérota darzenu uzglabasanai.
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Atvilktnes vidus dala atrodas atdalitajs, ko var no-
vietot dazados stavoklos un ar ko péc vajadzibas
atvilktni var sadalit divas dalas.

Atvilktnes lejasdala atrodas resfites (ja paredzétas
komplektacija), kas atdala auglus un darzenus no
mitruma, kas var uzkraties atvilkines apak$dala.
Visas atvilktnes dalas var iznemt, lai tas nomazga-
tu.

Lai kontrolétu mitruma imeni darzenu atvilktné,
stikla plaukta ir iestradatas ventilacijas atveres (re-
gulejamas ar sviru).

Ja ventilacijas atveres ir aizvértas:

auglos un darzenos esoSais dabiskais mitrums sa-
glabajas ilgak.

Ja ventilacijas atveres ir atvértas:

papildu gaisa cirkulacija auglu un darzenu nodali-
juma nodro$ina mazaku mitruma limeni.

Gaisa atdzesésSana

Dinamiskas dzeséSanas sistémas ventilators atri atdzesé produktus un nodalijuma nodrosi-
na vienmeérigaku temperatru.

Varat ieslégt ventilatoru, nospiezot attéla redzamo
slédzi. ledegsies zalais indikators.

& leslédziet ventilatoru, ja apkartéjas vides tempera-
tura parsniedz 25 °C.

Svaigas partikas saldésana

Saldétava ir piemérota svaigu produktu sasaldéSanai un sasaldétu produktu ilgstosai uzgla-
basanai.

Lai sasaldetu svaigus produktus, aktiviz€jiet sasaldéSanas funkciju FROSTMATIC vismaz
24 stundas pirms sasaldéSanai paredzéto produktu ievietoSanas saldétava.

levietojiet svaigos produktus apaks$éja nodalijuma.

Maksimalais produktu daudzums, ko var sasaldét 24 stundu laika, ir minéts tehnisko datu
plaksnité , kas atrodas ierices iekSpuse.
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Saldesana ilgst 24 stundas: Saja laika neievietojiet citus produktus.

Saldetas partikas uzglabasana

/N

/N

Pirmo reizi ieslédzot ierici vai arl, ja ledusskapis ilgstosi netika izmantots, pirms ievietot no-
dalijuma produktus, laujiet iericei darboties vismaz 2 stundas, iestatot visaugstako tempera-
tdras iestatijumu.

Ja jauzglaba liels daudzums produktu, iznemiet no ierices visas atvilktnes un grozus un no-
vietojiet produktus uz atdzeseSanai paredzétajiem plauktiem, lai iegiitu vislabako uzglaba-
Sanas rezultatu.

BRIDINAJUMS
Parbaudiet, vai produktu apjoms neparsniedz maksimalo daudzumu, kas minéts ierices

|
augspuse (ja tas attiecas uz jusu ierici) >|

Ja sakas nejauss atkausé$anas process, pieméram, elektroenergijas piegades partraukuma
del (elektribas piegades partraukuma laiks ir ilgaks par tehnisko datu plaksnité minéto uz-
glabasanas ilgumu elektroenergijas piegades partraukuma gadijuma), atkausétos produktus
nekaveéjoties jaizmanto vai japagatavo un péc to atdziSanas - atkartoti jasasaldé.

Saldétu produktu kalendars

26 OO MED 48 B T U ¥ e &b T

Simboli pardda dazadus sasaldéto produktu veidus.

Skaitli norada uz attiecigo saldéto produktu uzglabaanas laiku ménesos. Noradito uzglaba-
Sanas laiku lielakas vai mazakas vérfibas ir atkarigas no produktu kvalitates un apstrades
pirms sasaldésanas.

Ka iegut ledus gabalinus

Ledusskapja komplekta ir viena vai vairakas ledus gabalinu pagatavo$anai piemérotas pa-
plates.

Tas ievieto saldetavas augsejas atvilkines sanos.
[zvelciet aug3éjo saldétavas atvilktni.

[zvelciet ledus paplati.




Noderigi ieteikumi un padomi

Izvelciet tapu. Uzpildiet ar Gdeni lidz robezai, kas
apziméta ar "MAX".

lelieciet atpakal tapu un ievietojiet paplati atbilsto-
Saja vieta.

Lai iznemtu ledus gabalinus, pagrieziet paplati ar
ledus virspusém uz augSu un atsitiet to uz cietas
virsmas.

Lai ledu bitu vieglak iznemt, ir ieteicams dazas
sekundes paturét aizvértu veidni zem remdena
udens.

& BRIDINAJUMS
Papladu iznemSanai no saldétavas neizmantojiet
metaliskus priekSmetus.

Atlaidinasana
Ipasi stipri sasaldéti vai saldétai produkti pirms to lieto3anas jaatlaidina ledusskapja nodali-
juma vai istabas temperatira (atkariba no Sim procesam paredzéta laika).
Nelielus produktus, kas tikko iznemti no saldétavas, var pagatavot ari saldéta veida: $aja
gadijuma palielinasies produktu pagatavo$ans laiks.

NODERIGI IETEIKUMI UN PADOMI

leteikumi elektroenergijas ietaupi$ana

+ Neatveriet vai neatstajiet ledusskapja durvis atvértas ilgak neka tas nepiecieSams.

+ Ja vides temperatura ir augsta, temperaturas regulators ir iestafits augstakaja stavokli un
iericé ir ievietots maksimals produktu daudzums, kompresors, iespgjams, darbosies ne-
partraukta darbibas rezima, veidojot uz iztvaikotaja apsarmojumu. Ja tas ta notiek, pa-
grieziet temperatiras regulatoru lidz zemakiem iestatijumiem, tadé€jadi ietaupot elektro-
energiju.

Svaigu produktu atdzeséSanas ieteikumi

Lai iegUtu vislabako rezultatu:

* neuzglabajiet ledusskapi siltus produktus vai gaistoSus Skidrumus

+ parklajiet vai iesainojiet produktus, it ipasi tos, kuriem piemit stiprs aromats

* novietojiet produktus ta, lai ap tiem varétu brivi cirkulét gaiss

leteikumi par saldéSanu
Noderigi ieteikumi:
Visa veida gala: iesainojiet polietiléna maisinos un novietojiet uz stikla plaukta virs darzenu
atvilktnes.
DroSibas apsvérumu dé| uzglabajiet produktus $ada veida tikai vienu vai divas dienas.
Pagatavoti &dieni, aukstie &dieni, u.c.: tos japarklaj un var novietot jebkura plaukta.
Augli un darzeni: tie rapigi janofira un janovieto darzenu atvilktné (€s).
Sviests un siers: tas jaievieto ipaSos gaisa necaurlaidigos traukos vai jaiesaino aluminija fo-
lija vai ari polietilnéna maisinos.



Kop$ana un fifisana

Piena pudeles: tas jaaizvako un janovieto ledusskapja durvju pudelu plaukta.
Leduskapri nedrikst uzglabat bananus, kartupelus, sipolus un kiplokus (ja vien tie nav iesai-
noti).
Produktu sasaldé$anas ieteikumi
Lai iegutu optimalu sasaldéSanas rezultatu, Seit ir dazi svarigi ieteikumi;

maksimalais produktu daudzums, ko var sasaldét 24 stundu laika. ir minéts tehnisko datu
plaksnite;

sasaldésanas process ilgst 24 stundas. Saja laika nedrikst pievienot papildu produktus;
sasaldgjiet tikai augstakas kvalitates, svaigus un rlpigi nofiritus produktus;

sagatavojiet produktus nelielas porcijas, lai paatrinatu sasaldéSanu un péc tam izmantotu
tikai nepiecieS§amo daudzumu;

lesainojiet tos aluminija folija vai polietiléna maisinos un parbaudiet, vai iesainojumi ir gai-
sa necaurlaidigi;

nelaujiet svaigai, nesasaldétai partikai saskarties ar jau sasaldétiem produktiem, tadéjadi
nepielaujot pédéjo temperatiitas paaugstinasanos;

liesi produkti uzglabajas labak un ilgak neka tie, kuros ir augsts tauku saturs; Sals sama-
zina produktu uzglabasanas laiku;

saldétas sulas, tas lietojot uzreiz péc iznemsanas no saldétavas, var izraisit adas apde-
gumus;

lai atcerétos produktu sasaldéSanas laiku, ieteicams to pierakstit.

Saldétu produktu uzglabasanas ieteikumi
Lai iegutu no Sis iekartas labako sniegumu, jums vajadzétu:

parbaudit, vai tirdznieciba pieejamie produkti tika pareizi uzglabati;

parbaudi, vai saldétie produkti tiek ievietoti saldétava iespé&jami isaka laika posma;
neatvért vai neatstat ledusskapja durvis atvértas ilgak neka tas nepiecieSams.
Tiklidz produkti ir atkauséti, tie atri bojajas un tos nedrikst atkartoti sasaldét.
Neparsniedziet produktu razotaja noradito uzsglabasanas laiku.

KOPSANA UN TIRISANA

& UZMANIBU
Pirms apkopes veikSanas atvienojiet ierici no elektrotikla.

@ Sis ierices dzsétajagregata ir oglidenradis; tadé| tas apkopi un uzladésanu drikst veikt tikai
kvalificéti specialisti.

Periodiska firisana
lerice regulari jatira:

Tiriet iekSpusi un piederumus, izmantojot remdenu Gdeni un neitralas ziepes.
Regulari parbaudiet durvju blivéjumu un notiriet to.
Péc tam noskalojiet un rlipigi nosusiniet.



Kop$ana un fifisana

Neraujiet, neparvietojiet vai nesabojajiet ledusskapja caurules un/vai kabelus.

Lai firitu ledusskapi, neizmantojiet mazgasanas lidzek|us, abrazivus pulverus, firisanas lidz-
eklus ar augstu aromatizacijas pakapi vai vasku, jo tas var sabojat virsmas un radit stipru
aromatu.

Tiriet ierices aizmuguré esoSo kondensatoru (melnas restes) un kompresoru ar suku vai pu-
teklsiicéju. ST darbiba uzlabos ierices veiktspéju un samazinas elektroenergijas patérinu.

Nesabojajiet atdzeséSanas sistému.

Daudzi virtuves virsmu firiSanas lidzekli satur kimikalijas, kas var sabojat ledusskapja plast-
masas dalas. Tadé| ieteicams ledusskapja korpusu firit tikai ar silta Gdens un tam pievienota
Skidra mazgasanas lidzekla maisijumu.

Péc tifiSanas pievienojiet ledusskapi elektrotiklam.

Filtra Taste Guard nomaina

/N

Filtrs Taste Guard palidz samazinat ledusskapi veidojo$as smarzas, nelaujot nevélamiem
aromatiem piek|Ut édieniem, kas viegli uzsuc citu produktu smarzu.

Lai filtrs darbotos efektivi, to Taste Guard vajadzé&tu nomaintt reizi gada.

Jaunus gaisa filtrus var iegadaties, sazinoties ar viet€jo servisa centru.

+ Gaisa filtrs atrodas aiz nolaizama vacina un filtram var piek|at, pavelkot uz aru vacinu (1).

* lzvelciet no stipringjumiem nolietoto gaisa fil-
tru.

+ levietojiet stiprinajumos jauno gaisa filtru (2).
+ Aizveriet vacinu.
Gaisa filtrs ir piederums, kas pakapeniski nolie-

tojas, un tapéc uz to neattiecas preces garanti- \

ja.

Filtra nomainas laika turiet gaisa ventilacijas
verti aizvértu.

Ar gaisa filtru jarikojas uzmanigi, lai ta virsma
netiktu saskrapéta.

Ledusskapja atkausé$ana

Parasta darbibas reZima laika, ik reizi apstajoties kompresora motora darbibai, tiek automa-
tiski likvidets apsarmojums, kas veidojas uz ledusskapja nodalijuma eso$a iztvaikotaja.



PG Ko dart, ja ...

Udens, kas rodas atkausé3anas laika, tiek novadits Tpa3a tvertng, kas atrodas ledusskapja
aizmuguré virs kompresora motora un tur iztvaiko.

Tadel, lai nepielautu udens parplisanu un nok|-
Sanu uz produktiem, ir svarigi periodiski izfirit art
ledusskapja nodalijuma vidusdala eso$o atkause-
ta Udens aizpludes atveri. Lietojiet Sim nollkam
paredzeto firitaju, kas jau ir ievietots Udens aizplu-

des atvers. _\1_4%/% \
=

Saldétavas atkausé$ana

S ledusskapja saldétava ir aprikota ar funkciju "No frost. Tas nozimé, ka, ledusskapim dar-
bojoties, apsarmojums uz iek§&jam sienam un produktiem neuzkrajas.

Apsarmojums iekSpusé tiek likvidéts nepartrauktas auksta gaisa plusmas cirkulacijas del, un
to automatiski nodroSina ventilators.

Ledusskapja ilgstoSa neizmanto$ana
Ja ierice netiek ilgstosi lietota, veiciet $adus piesardzibas pasakumus:
+ atviengjiet ierici no elektrofikla;
¢ iznemiet visus produktus;
* atkauséjiet'® un izfiriet ierici un visus piederumus;

+ atstajiet durtinas pusvirus, lai nepielautu nepafikama aromata veidosanos.

Ja neveicat iepriek$ minétas darbibas, paltidziet, lai kads parbauda ledusskapi jlsu prom-
bitnes laikd un novers produktu sabojasanos iespéjama elektroenergijas piegades partrau-
kuma gadijuma.

KO DARIT, JA ...

& BRIDINAJUMS
Pirms problémrisinasanas no kontaktligzdas atvienojiet stravas padeves kontaktdaksu.
ProblémrisinaSanu, kas saistita ar jautajumiem, kuri nav ietverti $aja rokasgramata, drikst
veikt tikai kvalificéts elektrikis.

& Normalas darbibas laika var dzirdét dazadas skanas (kompresors, dzesétaja cirkulacija).

10) Ja tas ir paredzeéts.



Ko dartt, ja ...

lerice nedarbojas. Lampa
nedarbojas.

Lampa neiedegas.

Kompresors darbojas ne-
partraukti.

Pa ledusskapja aizmugurgjo
sieninu plist Gdens.

Udens iepliist ledusskapi.

Udens plust uz gridas.

Temperatira iericé ir parak
zema.

Temperatira iericé ir parak
augsta.

lerice ir izslégta.

Kontaktdaks$a nav pareizi pievie-
nota elektrotikla kontaktligzdai.

lerice nav pieslégta baro$anai.
Kontaktligzda nav sprieguma.

Lampa ir gaidstaves rezima.
Lampa ir bojata.

Temperatura nav pareizi iestafi-
ta.

Durtinas nav pareizi aizvértas.

Durtinas tiek atvértas parak bie-
Zi.

Produktu temperatra ir parak
augsta.

Temperatra telpa ir parak aug-
sta.

Automatiskas atkauséSanas lai-
ka izkususais tdens plist pa
aizmuguréjo sieninu.

Udens izpludes atvere ir no-
sprostota.

Produkti trauce tdenim ieplust
udens kolektora.

Izkusus$a ledus tidens neieplist
iztvaikoSanas paplate virs kom-
presora.

Temperatiras regulators nav
pareizi iestafits.

Temperatiras regulators nav
pareizi iestatits.

Durtinas nav pareizi aizvértas.

Produktu temperatra ir parak
augsta.

Vienlaicigi tiek uzglabats parak
daudz produktu.

leslédziet ierici.

Pievienojiet kontaktdaksu kontakt-
ligzdai pareizi.

Pievienojiet kontaktligzdai kadu
citu elektroierici.
Sazinieties ar kvalificétu elektriki.

Aizveriet un atveriet durtinas.
Skatiet sadalu "Lampas maina".
lestatiet augstaku temperaturu.

Skatiet sadalu "Durtinu aizvérsa-
na".

Neatstajiet durtinas atvértas ilgak
neka nepiecieSams.

Pirms ievietoSanas |aujiet produk-
tiem atdzist lidz istabas tempera-
tarai.

Pazeminiet temperatru telpa.

Tas ir pareizi.

|ztiriet Gdens izplides atveri.

Parliecinieties, vai produkti neska-
ras pie aizmuguréjas sieninas.

Pievienojiet izkususa Udens izva-
du iztvaikoSanas paplatei.

lestatiet augstaku temperatiru.
lestatiet zemaku temperaturu.

Skatiet sadalu "Durtinu aizvérsa-
na".

Pirms ievietoSanas |aujiet produk-
tiem atdzist lidz istabas tempera-

tarai.

Uzglabajiet mazak produktu vien-
laicigi.



Ko darit, ja ...

Temperatiira ledusskaprir  lericé necirkule aukstais gaiss.  Parliecinieties, vai iericé notiek

parak augsta. auksta gaisa cirkulacija.
Temperatiira saldétava ir Produkti ir parak tuvu cits citam.  levietojiet produktus ta, lai tie ne-
parak augsta. traucétu auksta gaisa cirkulacijai.
Uzkrajies parak daudzle-  Produkti nav pareizi iesainoti. lesainojiet produktus pareizi.
dus.
Durtinas nav pareizi aizvértas. Skatiet sadalu "Durtinu aizvérsa-
na".
Temperaturas regulators nav lestatiet augstaku temperaturu.
pareizi iestatits.
Tehniskas problémas elektriska kluda Sazinieties ar tuvako servisa cen-
tru
Apgaismojuma spuldzes nomaina
UZMANIBU
Atvienojiet kontaktdakSu no elektrotikla.
1. Ar skrivgriezi nospiediet lampas aizmuguréjo
fiksatoru un vienlaikus velciet un grieziet spul-
dzes parsegu bultinas virziena. 1
2. Nomainiet veco spuldzi pret jaunu tadas pas-
as jaudas spuldzi, kas paredzéta izmanto$a- lZ
nai majsaimniecibas iericés. (maksimala jauda
noradita uz spuldzes parsega).

3. Uzstadiet spludzes parsegu, nofikséjot to sa-
kotnéja stavoki.

4. Pievienojiet kontaktdakSu elektrofiklam.

5. Atveriet durvis. Parliecinieties, ka spuldze ieslédzas.

Durvju aizverSana
1. Tiriet durvju blivéjumu.

2. JanepiecieSams, pielagojiet durvis. Skatiet sadala "Uzstadisana" minéto informaciju
3. JanepiecieSams, nomainiet bojatu durvju blivéjumu. Sazinieties ar servisa centru.



Tehniskie dati

TEHNISKIE DATI
- | |

leblvésanai paredzétas nisas

izméri
Augstums 1950 mm
Platums 695 mm
Dzilums 669 mm

UzglabaSanas ilgums elektro- 20 h

energijas piegades partrauku-

ma gadijuma

Tehniska informacija atrodas ierices iekSpusé, kreisaja puseé izvietotaja elektroenergijas da-

tu plaksnité.

UZSTADISANA
BRIDINAJUMS

Pirms ierices uzstadiSanas rupigi iepazistieties ar sadala "DroSibas informacija" minéto dro-
Sibas un ierices pareizas uzstadiSanas informaciju.

Novietojums
Uzstadiet So ierici vieta, kuras temperatura atbilst ledusskapja klimatiskajai klasei:

Klimatiska klase Apkartéjas vides temperatiira

SN no +10 °C lidz +32 °C

N no +16 °C lidz +32 °C

ST no +16 °C lidz +38 °C

T no +16 °C lidz +43 °C
Izvietojums

lerice jauzstada pietiekama attaluma no siltuma
avotiem, pieméram, radiatoriem, boileriem, tie-
Siem saules stariem utt. NodroSiniet, lai skapja
aizmuguré butu briva gaisa cirkulacija. Ja ierice
uzstadita zem plaukta, kas piestiprinats pie sie-
nas, tad, lai nodroSinatu vislabako sniegumu, mi-
nimalajam attalumam starp ierices augSpusi un
plauktu jabat vismaz 100 mm. Tomér vislabak bu-
tu ierici neuzstadit zem plauktiem, kas piestiprinati
pie sienas. Precizu imenojumu var nodrosinat,
noreguléjot vienu vai vairakas kajinas ierices
apakspusé. Ja ierice uzstadita stdri ta, ka enges

100mm

15mm
15mm
=




Uzstadisana

vérstas pret sienu, attalumam starp sienu un ierici jabat vismaz 10 mm, lai durtinas varétu
atvert pietiekami plasi un lai varétu iznemt plauktus.

& BRIDINAJUMS
Jabiit nodroSinatai iespéjai atvienot ierici no elektrofikla; péc ierices uzstadisanas jabut ie-
spéjai érti piekl|at kontaktdaksai.

Elektriskais savienojums

Pirms ierices pieslégSanas elektrofiklam, parbaudiet, vai tehnisko datu plaksnite minétie
sprieguma un frekvences parametri atbilst majas elektrofikla parametriem.

lerice jabit sazemétai. Lai nodroSinatu zeméjumu, stravas kabela kontaktspraudnis ir apri-
kots ar papildu kontaktu. Ja majas elektrofikla kontaktligzda nav iezeméta, iepriek$ sazino-
ties ar kvalificétu specialistu, pievienojiet iericei atsevisku, spéka esoSiem noteikumiem at-
bilstoSu zemejumu.

RaZotajs neuznemsies atbildibu par sekam, kas bis radusas, neieverojot iepriek$ minétos
noradijumus.

lerice atbilst $adam Eiropas Savienibas direkfivam.

Aizmugures starplikas

lerices iekSpusé atrodas divas starplikas, kas
jauzstada attéla paraditaja veida.

Atslabiniet skriives un ievietojiet starpliku zem
skraves galvinas, tad pievelciet skraves.

Durvju vér§anas virziena maina
Nav iespéjams mainit durvju vérSanas virzienu.



Informécija par iefices izmanto$anas ekologiskajiem aspektiem

INFORMACIJA PAR IERICES IZMANTOSANAS EKOLOGISKAJIEM
ASPEKTIEM

Simbols & uz produkta vai ta iepakojuma norada, ka So produktu nedrikst izmest
saimniecibas atkritumos. Tas janodod attiecigos elektrisko un elektronisko iekartu
savak$anas punktos parstradasanai. NodroSinot pareizu atbrivoSanos no §i produkta, jlis
palidzesiet izvairities no potencialam negativam sekam apkartéjai videi un cilvéka veselibai,
kuras iespéjams izraisit, nepareizi izmetot atkritumos $o produktu. Lai iegiitu detalizétaku
informaciju par atbrivoSanos no §i produkta, lidzu sazinieties ar jlisu pasvaldibu,
saimniecibas atkritumu savak3anas dienestu vai veikalu, kura jus iegadajaties o produktu.



ZA ODLICNE REZULTATE

Hvala, ker ste izbrali izdelek AEG. Ustvarili smo ga z
namenom, da bi vam brezhibno sluzil vrsto let, inovativna
tehnologija pa vam bo olajSala Zivljenje — funkcije, ki jin
morda ne boste nasli pri obicajnih aparatih. Prosimo,
vzemite si nekaj minut Casa za branje, da boste izdelek
¢im bolje izkoristili.

DODATKI IN POTROSNI MATERIAL

V spletni trgovini AEG boste nasli vse, kar potrebujete, da
bi vasi aparati AEG izgledali enkratno in delovali odlicno.
Caka pa vas tudi pestra izbira dodatkov, ki so bili
oblikovani in narejeni v skladu z visokokakovostnimi
standardi, ki jih priCakujete, od vrhunske kuhinjske
posode do kosar za jedilni pribor, od drzal za steklenice
do prefinjenih vre¢ za perilo ...

e (5] [ [2] [

Obiscite spletno trgovino na naslovu
www.aeg-electrolux.com/shop




Vsebina

VSEBINA

48 Varnostna navodila

50 Upravljalna plos¢a

55 Prva uporaba

55 Vsakodnevna uporaba
59 Koristni namigi in nasveti
60 Vzdrzevanje in CisCenje
62 Kaj storite v primeru...
64 Tehnicni podatki

65 Namestitev

66 Skrb za okolje

V navodilih za uporabo so uporabljeni
nasledniji simboli:

A

Pomembne informacije glede vase osebne
varnosti in informacije za prepreCitev
poskodb na napravi.

(i)

Splodne informacije in nasveti

)

Okoljske informacije

Pridrzujemo si pravico do sprememb



PZEM Varnostna navodila

/Y VARNOSTNA NAVODILA

Pred vgradnjo in prvo uporabo hladilnika natanéno preberite navodila za uporabo, vkljuéno z
nasveti in opozorili. S tem zagotovite varno in pravilno uporabo. V izogib nepotrebnim napa-
kam in nesreCam poskrbite, da bodo vsi uporabniki hladilnika podrobno seznanjeni z njego-
vim delovanjem in varnostnimi funkcijami. Navodila shranite in poskrbite, da ob selitvi ali
prodaji ostanejo s hladilnikom. Tako zagotovite, da so vsi kasnejSi uporabniki ustrezno se-
znanjeni z naCinom uporabe in varnim delovanjem.

Zaradi varnosti uporabnikov in opreme izvedite varnostne ukrepe, opisane v navodilih za
uporabo. Proizvajalec ni odgovoren za poSkodbe, do katerih pride ob neizvedenih ukrepih.

Varnost otrok in obéutljivih oseb

Hladilnika naj ne uporabljajo osebe (vkljuéno z otroci) z omejenimi telesnimi, Sutnimi ali
razumskimi sposobnostmi 0z. zmanjSanimi izkuSnjami in znanjem, razen v primeru, ko je
oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost, zagotovila nadzor oz. jih natanéno seznanila z
uporabo hladilnika.

Zagotovite ustrezen nadzor otrok in preprecite igranje s hladilnikom.

EmbalaZo odstranite izven dosega otrok. Obstaja nevarnost zadusitve.

Ko odstranjujete rabljen hladilnik, izvlecite vti¢ iz omrezne vtiénice, odrezite prikljucni ka-
bel (¢im blizje hladilniku) in odstranite vrata. Tako preprecite, da bi bili otroci izpostavljeni
nevarnosti udara elektri¢nega toka ali bi se zaprli v hladilnik.

Ce ste s tem hladilnikom zamenjali starej$i model, ki ima namesto magnetnega tesnjenja
vrat uporabljeno zaskoc¢no (patentno) klju€avnico na vratih, pred odstranjevanjem rablje-
nega hladilnika pokvarite klju¢avnico (da ne bo ve¢ mozno zaklepanje). Na ta nacin pre-
precite, da rabljen hladilnik postane smrtno nevarna past.

Splosna varnostna navodila

& PREVIDNOST!
Ventilacijske reze naj ne bodo ovirane.

Naprava je namenjena hrambi hrane in/ali pijace v obi¢ajnem gospodinjstvu, kot je opisa-
no v teh navodilih za uporabo.
Za pospeSevanje odtajevanja ne uporabljajte mehanske naprave ali umetnih sredstev.

V hladilnih napravah ne uporabljajte drugih elektri¢nih naprav (kot so aparati za slado-
led), razen Ce jih za ta namen odobri proizvajalec.

Ne poskodujte hladilnega krogotoka.

Znotraj hladilnega krogotoka naprave se nahaja hladilno sredstvo izobutan (R600a), na-
ravni plin z visoko stopnjo okoljske neopore€nosti, ki pa je vseeno vnetljiv.

Pazite, da se med prevozom in nameS¢anjem naprave ne poskodujejo sestavni deli hla-
dilnega krogotoka.

Ce se hladilni krogotok poskoduje, naredite naslednje:
- izogibajte se odprtemu ognju in virom vziga,
- temeljito prezradite prostor, kjer stoji naprava.



Varnostna navodila

+ Vsakrdno spreminjanje lastnosti izdelka ali samega izdelka je nevarno. Pokodbe kabla
lahko povzro€ijo kratek stik, poZar in/ali elektriéni udar.

& OPOZORILO!
Vse elektriéne dele (elektriéni kabel, vti¢, kompresor) vam mora zamenjati poobla$éen za-
stopnik ali kvalificiran serviser.

1. Elektriénega kabla ni dovoljeno podaljSevati.

2. Pazite, da z zadnjim delom naprave ne stisnete ali poSkodujete vti¢a. Stisnjen ali po-
Skodovan Vti¢ se lahko pregreje in povzrogi pozar.

3. Poskrbite, da boste imeli dostop do elektriénega vtiCa naprave.
4. Elekiricnega prikljuénega kabla ne vlecite.
5. Ce je vtinica za elektriéni vti zrahljana, vanjo ne vstavljajte vti¢a. Lahko pride do
elektricnega udara ali pozara.
6. Naprave ne smete uporabljati brez pokrova luéi'!) notranje osvetljave.
+ Naprava je tezka. Bodite previdni, ko jo premikate.

+ Ne odstranite ali se dotikajte elementov v predalih zamrzovalnika, ¢e imate mokre/vlazne
roke, ker lahko pride do odrgnin ali ozeblin na kozi.

+ Naprava ne sme biti dlje ¢asa izpostavljena neposrednemu soncu.

Zamice'? v tej napravi so posebne vrste, namenjene le uporabi v gospodinjskih aparatih.
Niso primerne za osvetlitev prostora.

Vsakodnevna uporaba
+ Na plasticne dele hladilnika ne postavljajte vrogih posod.
+ V hladilniku ne hranite vnetljivih plinov in tekoCin, ker lahko eksplodirajo.

Zivil ne postavljajte neposredno ob izstop zraka na zadnji steni. 13)
+ Odtajanih zamrznjenih Zivil ni dovoljeno ponovno zamrzniti.
+ Embalirana zamrznjena Zivila shranjujte v skladu z navodili proizvajalca Zivil.

+ Natancno upostevajte priporocila proizvajalca hladilnika za shranjevanje Zivil. Oglejte si
ustrezna navodila.

+ Pijac z ogljikovo kislino ali penecih pija¢ ne shranjujte v zamrzovalniku, ker nastane pri-
tisk na posodo, ki lahko eksplodira in povzroCi poskodbo hladilnika.

+ Ledene lizike lahko povzro€ijo ozebline, &e jih zauZijete takoj po jemanju iz zamrzovalni-
ka.

VzdrZevanije in ¢i¢enje
* Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in izkljucite vti€ iz vtinice.
+ Naprave ne Eistite s kovinskimi predmeti.

+ Za odstranjevanje zmrzali z naprave ne uporabljajte ostrih predmetov. Uporabite plastic-
no strgalo.

+ Redno preverjajte odvod za odtajano vodo v hladilniku. Odvod po potrebi odistite. Ce je
odvod zamas$en, se bo voda nabirala na dnu naprave.

1) Ceje predviden pokrov luci.

12) Ce je predvidena luc.

13) Ce ima naprava funkcijo samodejnega odtajevanja.
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Namestitev

& Za prikljucitev na elektriéno napetost dosledno upostevajte navodila v posebnih tockah.

Servis

Odstranite embalaZo in preverite hladilnik glede morebitnih poskodb. Ce je hladilnik po-
Skodovan, ga ne prikljucite. Morebitne poskodbe takoj sporodite v trgovino, kjer ste hladil-
nik kupili. V tem primeru obdrzite embalaZzo.

Priporoamo, da pred prikljucitvijo hladilnika poCakate najmanj &tiri ure, da olje stece na-
zaj v kompresor.

Okali hladilnika mora biti zagotovljeno ustrezno kroZenje zraka, da ne pride do pregreva-
nja. Za dosego zadostnega zracenja upostevajte navodila za pravilno namestitev.

Ce je le mozno, naj bo zadnja stran hladilnika obrnjena proti steni, da je prepreeno doti-
kanje vrocih delov (kompresorja, kondenzatorja) in posledicnih opeklin.

Hladilnik ne sme biti name$€en poleg radiatorjev ali Stedilnikov.
ElektriCni vti¢ mora biti dostopen tudi po namestitvi hladilnika.

Prikljucite le na vodovodni sistem s pitno vodo. !4

Vsa elektriéna dela, potrebna za servisiranje naprave, mora izvesti usposobljen elektriéar
ali strokovno usposobljena oseba.

Izdelek lahko servisira samo pooblad¢en serviser, ki mora uporabljati samo originalne na-
domestne dele

Varstvo okolja

&)

Hladilnik ne vsebuje plinov, ki bi lahko poSkodovali ozonsko plast - niti v hladilnem krogoto-
ku, niti v izolacijskih materialih. Hladilnika ni dovoljeno odstranjevati skupaj z obi¢ajnimi gos-
podinjskimi odpadki. Izolacijska pena vsebuje vnetljive pline: hladilnik odstranite v skladu z

veljavnimi predpisi, ki jih dobite na ustreznem obCinskem uradu. Izogibajte se poSkodbam

hladilne enote, predvsem na zadnji strani poleg toplotnega izmenjevalnika. Materiali, ki so
uporabljeni pri tej napravi in so oznaéeni s simbolom ¢ , se lahko reciklirajo.

UPRAVLJALNA PLOSCA
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Tipka za niZjo temperaturo v hladilniku

14) Ce je vodni prikljucek predviden.
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Tipka za vi§jo temperaturo v hladilniku

Tipka ON/OFF
Tipka OK

Tipka za vijo temperaturo v zamrzovalniku

Prikazovalnik

A Tipka za nizjo temperaturo v zamrzovalniku

Tipka Mode
Glasnost vnaprej doloéenega zvoka tipk lahko povecate, e hkrati za nekaj sekund pri-
tisnete tipki NACIN [ in MINUS [ . Spremembo lahko razveljavite.

Prikazovalnik

=
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Indikator temperature v hladilniku
Funkcija Pocitnice

|zklop hladilnika

Izklop zamrzovalnika

Indikator temperature v zamrzovalniku
Il Indikator alarma

Funkcija za ohlajanje pijace

Bl Funkcija FROSTMATIC

[EB Funkcija COOLMATIC

Funkcija Varovalo za otroke

Vklop

Za vklop naprave izvedite naslednje korake:
1. VKkljucite vti€ v vticnico.
2. Pritisnite tipko ON/OFF , Ce je prikazovalnik izklopljen.
3. Po nekaj sekundah se lahko vklopi brencalo alarma.
Za ponastavitev alarma glejte "Alarm visoke temperature".

4. Indikatorja temperature kazeta nastavljeno privzeto temperaturo.
Da izberete drugo temperaturo, glejte "Nastavitev temperature”.
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Izklop
Za izklop naprave izvedite naslednje korake:
1. Pritisnite tipko ON/OFF za 5 sekund.
2. Prikazovalnik se izklopi.
3. Izklopite ventilator (glejte ZraCno hlajenje).
4. Zaizkljuitev naprave iz napajanja izvlecite Vtic iz vtiCnice.
Izklop hladilnika
Za izklop hladilnika:
1. DrZite pritisnjeno tipko Mode, dokler se ne pojavi ustrezna ikona.
Indikator za izklop hladilnika utripa.
Indikator hladilnika kaze pomisijaje.
2. Pritisnite tipko OK za potrditev.
3. PrikaZe se indikator za izklop hladilnika.

Vklop hladilnika
Za vklop hladilnika:
1. Pritisnite temperaturni regulator hladilnika.
ali:
1. Drzite pritisnjeno tipko Mode, dokler se ne pojavi ustrezna ikona.
Indikator za izklop hladilnika utripa.
2. Pritisnite tipko OK za potrditev.

3. Izklopi se indikator za izklop hladilnika.
Da izberete drugo temperaturo, glejte "Nastavitev temperature”.

Regulacija temperature

Nastavljeno temperaturo hladilnika in zamrzovalnika lahko spremenite s pritiskanjem regula-
torjev temperature.
Nastavite privzeto temperaturo:

+ +5°C za hladilnik

+ -18 °C za zamrzovalnik
Prikazovalnika temperature kazeta nastavljeno temperaturo.
Nastavljena temperatura bo dosezena v 24 urah.

& Po izpadu elektricnega toka ostane nastavljena temperatura shranjena.

Funkcija Varovalo za otroke

Ce Zelite zaradi morebitnega nenamernega upravijanja zakleniti tipke, izberite funkcijo Varo-
valo za otroke.
Vklop funkcije:

1. Pritiskajte tipko Mode, dokler se ne prikaze ustrezna ikona.
2. Indikator Varovalo za otroke utripa.
3. Zapotrditev pritisnite tipko OK.
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Prikazan je indikator varovala za otroke.
Izklop funkcije:

1. Pritiskajte tipko Mode, dokler ne za¢ne utripati indikator Varovalo za otroke.
2. Zapotrditev pritisnite tipko OK.
3. Indikator Varovalo za otroke se izklopi.

Funkcija Pocitnice
Ta funkcija vam omogo¢a, da med daljSim dopustom ostane hladilnik zaprt in prazen brez
nastanka neprijetnih vonjav.

& Pri vklopljeni funkciji PoCitnice mora biti hladilnik prazen.

Vklop funkcije:
1. Pritiskajte tipko Mode, dokler se ne prikaZe ustrezna ikona.

Indikator Pogitnice utripa.

Prikazovalnik temperature v hladilniku prikazuje nastavljeno temperaturo.
2. Zapotrditev pritisnite tipko OK.

Prikazan je indikator Pogitnice.
Izklop funkcije:

1. Pritiskajte tipko Mode, dokler ne zacne utripati indikator Pocitnice.
2. Zapotrditev pritisnite tipko OK.
3. Indikator Pogitnice se izklopi.

& Funkcijo izklopite tako, da izberete drugo nastavljeno temperaturo v hladilniku.

Funkcija COOLMATIC

Ce Zelite dati v hladilnik veg&jo koligino tople hrane, na primer po nakupu, predlagamo, da
vklopite funkcijo COOLMATIC, da hitreje ohladite izdelke in se s tem izognete segrevanju
ostale hrane v hladilniku.

Vklop funkcije:
1. Pritiskajte tipko Mode, dokler se ne prikaze ustrezna ikona.
Indikator COOLMATIC utripa.

Prikazovalnik temperature v hladilniku prikazuje nastavljeno temperaturo.
2. Za potrditev pritisnite tipko OK.

Prikazan je indikator COOLMATIC.
Po priblizno Sestih urah se funkcija COOLMATIC samodejno izklopi.
Za izklop funkcije pred njenim samodejnim izklopom:

1. Pritiskajte tipko Mode, dokler ne za¢ne utripati indikator COOLMATIC.
2. Za potrditev pritisnite tipko OK.
3. Indikator COOLMATIC se izklopi.

& Funkcijo izklopite tako, da izberete drugo nastavljeno temperaturo v hladilniku.
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Funkcija Drinks Chill

Funkcija Drinks Chill se uporablja kot varnostno opozorilo, kadar imate v zamrzovalniku ste-
klenice.
Vklop funkcije:

1. Pritiskajte tipko Mode, dokler se ne prikaze ustrezna ikona.
Indikator Drinks Chill utripa.
Programska ura nekaj sekund prikazuje nastavljeno vrednost (30 minut).

2. Pritisnite tipko Regulator programske ure, da nastavite programsko uro od 1 do 90 mi-
nut.

3. Zapotrditev pritisnite tipko OK.

Prikazan je indikator Drinks Chill.

Programska ura pricne utripati.
Ob koncu odstevanja indikator Drinks Chill utripa in oglasi se zvocni signal:
1. Odstranite pijaCo, ki je v zamrzovalniku.

2. lzklopite funkcijo.
Izklop funkcije:

1. Pritiskajte tipko Mode, dokler ne za¢ne utripati indikator Drinks Chill.
2. Zapotrditev pritisnite tipko OK.

3. Indikator Drinks Chill se izklopi.
Funkcijo je mogoce kadarkoli izklopiti.

Funkcija FROSTMATIC
Sveza Zivila, ki jih Zelite zamrzniti, lahko polozite v vse predale razen spodnjega.
Vklop funkcije:
1. Pritiskajte tipko Mode, dokler se ne prikaze ustrezna ikona.
Indikator FROSTMATIC utripa.
Prikazovalnik temperature v zamrzovalniku prikazuje simbol { 7.
2. Za potrditev pritisnite tipko OK.
Prikazan je indikator FROSTMATIC.

Zazene se animacija.
Ta funkcija se samodejno izklopi po 52 urah.
Za izklop funkcije pred njenim samodejnim izklopom:

1. Pritiskajte tipko Mode, dokler ne za¢ne utripati indikator FROSTMATIC.
2. Zapotrditev pritisnite tipko OK.
3. Indikator FROSTMATIC se izklopi.

& Funkcija se izklopi z izbiro druge nastavljene temperature v zamrzovalniku.

Alarm visoke temperature

ZviSanje temperature v zamrzovalniku (na primer zaradi predhodnega izpada elektricne
energije) ponazarjajo:
+ utripanje indikatorja alarma in prikazovalnika temperature v zamrzovalniku;



Prva uporaba

+ zvoeni signal.

Za ponastavitev alarma:

1. Pritisnite poljubno tipko.
2. Zvotni signal se izklopi.

3. Prikazovalnik temperature v zamrzovalniku nekaj sekund prikazuje najvisjo dosezeno
temperaturo. Nato ponovno prikaze nastavljeno temperaturo.

4. Indikator alarma utripa, dokler se ponovno ne vzpostavijo normalni pogoji.
Ko se alarm povrne, se indikator alarma izklopi.
Alarm za odprta vrata

Ce vrata pustite odprta nekaj minut, se oglasi zvoéni signal. Stanje alarma za odprta vrata
ponazarjata:

+ utripajo¢ indikator alarma,

+ zvocni signal.

Ko se ponovno vzpostavijo normalni pogoji (zaprta vrata), se alarm izklopi.
Med alarmom lahko signal izklopite s pritiskom poljubne tipke.

PRVA UPORABA

Cisenje notranjosti
Pred prvo uporabo hladilnika o€istite notranjost in vso notranjo opremo. Za CiS¢enje uporabi-

te mlaéno vodo z nevtralnim milom, da odstranite tipicen vonj po novem izdelku. Hladilnik
nato obrisite do suhega.

& Ne uporabljajte detergentov ali grobih praskov, ker lahko poSkodujete premaz.

VSAKODNEVNA UPORABA

Premicne police

V stenah hladilnika je ve¢ vodil, ki omogocajo na-
mestitev polic na Zelene visine.
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Namestitev polic v vratih

Za moznost shranjevanja zivil razliCnih velikosti se police v vratih lahko namestijo na razli¢-
ne visSine.

Drzalo za steklenice

Postavite steklenice (z odprtino obrnjeno naprej)
na ze namesCeno drzalo.

& Ce je drzalo postavljeno vodoravno, postavite na
njega samo zaprte steklenice.

DrZalo za steklenice pa je lahko tudi nagnjeno, da
lahko shranite ze odprte steklenice. V ta namen
povlecite drzalo k sebi, da je lahko dvignjeno na-
vzgor in postavljeno na naslednji vi§ji nivo.

Predal za zelenjavo z nadzorom vlage
Predal je primeren za shranjevanje sadja in zelenjave.

V predalu je loevalnik, ki je lahko namescéen v
razli¢ne polozaje, kar vam omogoc&a porazdelitev
predala tako, kakor vam najbolj ustreza.

Na dnu predala je reSetka (Ce je predvidena), ki
sadje in zelenjavo lo€uje od vlage, ki nastane na
povrsini dna.

Iz predala lahko v primeru &iSéenja odstranite vse
dele.
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Za reguliranje vlage v predalu za zelenjavo, ima
steklena polica napravo z rezami (nastavljive z
drsnikom).

Ko so prezracevalne odprtine zaprte:

se naravna vlaga hrane v predelkih za sadje in ze-
lenjavo ohrani dlje Casa.

Ko so prezragevalne odprtine odprte:

vedje krozenje zraka povzroci nizjo stopnjo viage
v zraku v predelkih za sadje in zelenjavo.

Zracno hlajenje
Ventilator za dinami¢no zracno hlajenje (Dynamic Air Cooling - DAC) hitro ohladi hrano in

AN

omogoCi bolj enakomerno temperaturo v hladilniku.

Ventilator lahko vklopite s pritiskom na stikalo, kot
je prikazano na sliki. Zasveti zelena lucka.

Ventilator vklopite, Ce temperatura okolice prese-
Ze 25 °C.

Zamrzovanje svezih zivil
Zamrzovalnik je primeren za zamrzovanje svezih zivil in dolgotrajno shranjevanje zamrznje-

nih in globoko zamrznjenih Zivil.

Za zamrzovanje svezih zivil vklopite funkcijo FROSTMATIC vsaj 24 ur prej, preden v zamrz-

ovalni predal polozite Zivila, ki jih zelite zamrzniti.

Sveza zivila, ki jih zelite zamrzniti, poloZite v spodnji predal.

Najvecja koli€ina zivil, ki jo lahko zamrznete v 24 urah, je navedena na ploscici za tehnicne

navedbe , nalepki v notranjosti naprave.

Postopek zamrzovanja traja 24 ur: v tem Casu ne dodajajte drugih zivil za zamrzovanje.

Shranjevanje zamrznjenih Zivil
Pri prvem zagonu oz. pri zagonu po daljSem obdobju neuporabe pustite prazen hladilnik de-

lovati najmanj 2 uri pri najvisje nastavljeni temperaturi.

Za dosego najboljsih rezultatov pri shranjevanju vecjih koli€in Zivil odstranite vse predale in

koSare ter zivila polozite na hladilne police.
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& OPOZORILO!
PrepriCajte se, da koliCina Zivil ne presega vrednosti, ki je navedena na stranskem delu

|
zgornjega razdelka (kjer se uporablja) >|

& Ce pride po nesregi do odtaljevanja, npr. zaradi izpada elektrike, in je bil izpad dalj$i od ¢a-
sovne vrednosti, ki je v tehniénih karakteristikah navedena kot "Cas dviganja", odmrznjena
Zivila ¢im prej porabite ali pa jih skuhajte in nato ponovno zamrznite (po ohladitvi).

Koledar zamrznjenih zivil

26 O MEN 48 S T U ¥ eud &N & T

Simboli predstavljajo razlicne vrste zamrznjenih Zivil.

Stevilke predstavljajo ¢as shranjevanja v mesecih za ustrezne vrste zamrznjenih zivil. Ali
zgornja ali spodnja vrednost navedenega Casa shranjevanja velja ali ne, je odvisno od kako-
vosti zivil in rokovanja z njimi pred zamrzovanjem.

Priprava ledenih kock

Ta naprava je opremljena z eno ali ve€ posodic za pripravo ledenih kock.
Te se nahajajo na straneh zgornjega predala zamrzovalnika.
[zvlecite zgornji predal zamrzovalnika.

Izvlecite posodico za led.

Odstranite pokrov. Posodico napolnite z vodo do
oznake »MAX«.

Namestite pokrov in vstavite posodico na ustrezno
mesto.

Za odstranitev ledenih kock obrnite posodico z le-
denimi kockami proti vrhu in udarite z njo po trdi
povrsini.

Za lazjo sprostitev ledenih kock je priporodljivo, da
posodico za nekaj sekund podrzite pod toplo vo-
do.

& OPOZORILO!
Za odstranjevanje posodic iz zamrzovalnika ne
uporabljajte kovinskih predmetov.
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Odtaljevanje

Globoko zamrznjena oz. zamrznjena Zivila se pred uporabo lahko odtajajo v hladilniku ali pri
sobni temperaturi, odvisno od ¢asa, ki ga imate na voljo za ta postopek.

ManjSe kose lahko skuhate tudi zamrznjene, neposredno iz zamrzovalnika: kuhanje bo v
tem primeru trajalo dalj ¢asa.

KORISTNI NAMIGI IN NASVETI

Nasveti za var€evanje z energijo

+ Vrat ne odpirajte prepogosto ter jih ne drzite odprta dalj ¢asa, kot je nujno potrebno.

+ Ce je temperatura okolice visoka, regulator temperature na visoki nastavitvi in je hladilnik
polno nalozZen, lahko kompresor neprekinjeno deluje, kar povzro€i nastanek ivja ali ledu
na izparilniku. V tem primeru zavrtite regulator temperature na nizko nastavitev, da omo-
gocite samodejno odtaljevanie in tako zmanjSate porabo energije.

Nasveti za shranjevanje svezih Zivil
Za najboljSe rezultate:
+ v hladilniku ne shranjujte toplih Zivil ali hlapljivih tekoCin
+ Zivila pokrijte ali ovijte, predvsem Zivila z mo¢nim vonjem
+ Zivila namestite tako, da je okoli njih omogoceno prosto kroZenje zraka

Nasveti za shranjevanije zivil

Uporabni nasveti:

Meso (vse vrste): zavijte v polivinilaste vrecke in odloZite na stekleno polico nad predalom
za zelenjavo.

Zaradi varnosti je takSno shranjevanje dopustno najve¢ dva dni.

Kuhana Zivila, hladne jedi itd.: pokrijte in jih odloZite na katerokoli polico.

Sadje in zelenjava: temeljito odistite in odloZite v poseben (posebne) predal(e).

Maslo in sir: postavite v posebne neprodudne posode ali zavijte v aluminijasto folijo 0z. vsta-
vite v polivinilaste vrecke, da v ¢im veCji meri prepreCite dostop zraka.

Steklenice mleka: biti morajo zaprte; shranjuijte jih v stojalu za steklenice v vratih.

Banan, krompirja, ¢ebule in éesna ni dovoljeno shranjevati v hladilniku, ¢e niso zapakirani.

Nasveti za zamrzovanje

Nekaj pomembnih nasvetov za ¢im boljSi postopek zamrzovanja:

+ najvecja koli¢ina Zivil, ki jih lahko zamrznete v Easu 24 ur je prikazana na napisni ploS¢ici;

+ postopek zamrzovanja traja 24 ur; med tem ¢asom ne dodajajte drugih Zivil za zamrzni-
tev;

+ zamrznete lahko samo visoko kakovostna, sveza in temeljito ogis¢ena Zivila;

« zivila razdelite v manjSe zavoje, da hitreje in popolnoma zamrznejo, pozneje pa lahko od-
tajate samo koli€ino, ki jo potrebujete;

+ Zivila zavijte v aluminijasto folijo oz. vstavite v polivinilaste vrecke, da zagotovite nepro-
dusnost;
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+ preprecite, da bi se sveza, nezamrznjena Zivila dotikala zamrznjenih Zivil, ker bi se lahko
pri tem poviSala temperatura slednjih;

* pusta Zivila se shranjujejo bolje in dalji Cas kot mastna zivila; sol skraj$a Cas shranjeva-
nja Zivil;

+ (e ledene kocke zauzijete takoj po jemanju iz zamrzovalnika, lahko pride do ozeblin;

+ priporotamo, da na posamezne pakete napiSete datum, da zagotovite pregled nad ¢a-
som shranjevanja.

Nasveti za shranjevanje zamrznjenih zivil

Nasveti za dosego najboljSega delovanja hladilnika:

* preverite, e so komercialno zamrznjena Zivila v trgovini pravilno shranjena;

+ zagotovite Cim hitrej$i transport zamrznjenih Zivil iz trgovine do zamrzovalnika;

+ vrat ne odpirajte prepogosto ter jih ne drZite odprta dalj ¢asa, kot je nujno potrebno.
+ Ko so Zivila odmrznjena, se hitro pokvarijo in jih ni moZno ponovno zamrzniti.

« Zivil ne shranjujte dalj ¢asa, kot predpisuje proizvajalec.

VZDRZEVANJE IN CISCENJE

AN
&

PREVIDNOST!
Pred vzdrZzevalnimi deli izklopite hladilnik iz omrezne napetosti.

Hladilnik vsebuije ogljikovodike v hladilni enoti; vzdrzevalna dela in ponovno polnjenje lahko
izvajajo samo pooblas&eni tehniki.

vivy

Redno ¢is¢enje

Opremo je potrebno redno Cistiti:

+ Notranjost hladilnika in opremo odistite z mla¢no vodo in nevtralnim milom.

+ Redno preverite tesnila vrat in jih dobro obrisite; na tesnilu ne sme biti ostankov.
+ Temeljito splaknite in posusite.

Ne vlecite, premikajte ali poSkodujte cevi in/ali kablov v notranjosti.

Za CisCenje notranjosti ne uporabljajte detergentov, Cistilnih praskov, mo¢no odiSavljenih ¢&i-
stilnih sredstev ali 108¢il na osnovi voska, ker poSkoduijejo povrsino in pus¢ajo moc¢ne vonja-
ve.

Kondenzator (€rno reSetko) in kompresor na hrbtni strani hladilnika o€istite z metlico ali se-
salnikom za prah. Na ta naCin izbolj$ate delovanje hladilnika in zmanj$ate porabo energije.

Pazite, da ne poSkoduijete hladilnega sistema.

Veliko posebnih istil za ¢iSCenje kuhinjskih povrsin vsebuje kemikalije, ki lahko razjedajo/
poSkoduijejo plasti¢ne dele hladilnika. Zaradi tega priporotamo, da zunanje dele hladilnika
Cistite samo s toplo vodo z dodano majhno koliCino sredstva za pomivanje.

Hladilnik po ¢is¢enju ponovno prikljucite na omrezno napetost.
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Menjava Taste Guard filtra

Taste Guard filter pomaga zmanjSati neprijetne vonjave v hladilniku ter omejiti navzemanje
vonjav obCutljive hrane.

Za najboljSo ucinkovitost morate Taste Guard filter zamenijati enkrat letno.

Nove aktivne zraéne filtre lahko kupite pri svojem krajevnem prodajalcu.

+ Zratni filter je za loputo in je dostopen tako, da loputo izvlecete navzven (1),

+ Zracni filter izvlecite iz reze,

* vrezo (2) vstavite nov zracni filter,

+ zaprite loputo.
Zracni filter je potro$ni material in kot takSen ni

vkljuéen v garancijo. \

& Med delovanjem naj bo prezracevalna loputa
vedno zaprta.
Z zraCnim filtrom ravnajte previdno, da ne po-
praskate njegove povrsine.

Odmrzovanje hladilnika

Ivje se med obi¢ajno uporabo samodejno odstrani iz izparilnika v hladilniku ob vsaki zausta-
vitvi kompresorskega motorja. Odtaljena voda tece skozi odprtino v posebno posodo na
hrbtni strani naprave nad kompresorskim motorjem, kjer izhlapi.



Kaj storite v primeru...

Pomembno je, da redno distite odprtino za izpust
odtaljene vode na sredini kanala hladilnika, da
preprecCite preveliko koli¢ino vode in kapljanje na
Zivila v notranjosti. Za CiS¢enje uporabite poseben
priloZen pripomocek, ki je vstavljen v odprtini za
izpust.

Odtaljevanje zamrzovalnika

Zamrzovalnik ima pri tem modelu uporabljeno tehnologijo "No frost". To pomeni, da se v
zamrzovalniku med delovanjem ne nabira ivje - niti na notranjih stenah, niti na Zivilih.

To je dosezeno z neprekinjenim kroZzenjem hladnega zraka v notranjosti. Zrak poganja sa-
modejno krmiljen ventilator.

Casi nedelovanja
Ce hladilnika dalj asa ne boste uporabljali, izvedite naslednje ukrepe:
+ napravo izkljuCite iz elektricnega omreZja
+ odstranite vsa Zivila
* odtajajte® in odistite hladilnik in vso opremo
+ vrata hladilnika pustite priprta, da prepredite nastanek neprijetnih vonjav.

Ce ostane hladilnik vkljugen, prosite nekoga, da obéasno pogleda, &e se ni hrana v njem
pokvarila zaradi morebitnega izpada elektrike.

KAJ STORITE V PRIMERU...

& OPOZORILO!
Pred odpravljanjem tezav iztaknite vtic iz vtinice.
Tezave, ki niso opisane v tem priroCniku, lahko odpravlja le usposobljen elektri¢ar ali uspo-
sobliena oseba.

& Med obicajnim delovanjem se pojavijo nekateri zvoki (kompresor, kroZenje hladilnega sred-

stva).
Naprava ne deluje. Lué ne  Naprava je izklopljena. Vklopite napravo.
sveti.

15) Ce je predvideno.
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Zamica ne sveti.

Kompresor deluje nepreki-
njeno.

Po zadniji steni hladilnika te-
¢e voda.

Voda tece v hladilnik.

Voda tece na tla.

Temperatura v napravi je
prenizka.

Temperatura v napravi je
previsoka.

Temperatura v hladilniku je
previsoka.

Temperatura v zamrzovalni-
ku je previsoka.

Nabralo se je preveg ivja.

Vi€ ni pravilno vtaknjen v vtiéni-
co.

Naprava nima elektriéne moci.
Ni napetosti v vtiénici.

Zarnica je v stanju pripravijeno-
sti.

Zamica je okvarjena.

Temperatura ni pravilno nastav-
liena.

Vrata niso pravilno zaprta.
Vrata so bila prepogosto odprta.

Temperatura zivila je previsoka.

Temperatura v prostoru je previ-
soka.

Med samodejnim odmrzovanjem
se na zadniji steni taja led.

Zamasen je odvod vode.

Zivila v napravi preprecujejo od-
tekanje vode v zbiralnik.

Odvod odtajane vode ni speljan
v izparilni pladenj nad kompre-
sorjem.

Regulator temperature ni pravil-
no nastavljen.

Regulator temperature ni pravil-
no nastavljen.

Vrata niso pravilno zaprta.
Temperatura zivila je previsoka.

Hkrati je shranjenih veliko izdel-
kov.

V napravi ni krozenja hladnega
zraka.

Zivila so zlozena preblizu sku-
paj.
Zivila niso pravilno zascitena.

Pravilno vtaknite vti¢ v vtiénico.

V omrezno vticnico vkljucite drugo
elektriéno napravo.

Obrnite se na usposobljenega
elektricarja.

Zaprite in odprite vrata.

Glejte »Zamenjava Zarnice«.

Nastavite vi§jo temperaturo.

Glejte »Zapiranje vrat.

Vrat ne puscajte odprtih dlje, kot
je potrebno.

Zivilo naj se pred hrambo ohladi
na sobno temperaturo.

Znizajte temperaturo v prostoru.
To je pravilno.

Ocistite odvod vode.

Zivila se ne smejo dotikati zadnje
stene.

Odvod odtajane vode namestite
na izparilni pladen;.

Nastavite viSjo temperaturo.
Nastavite nizjo temperaturo.

Glejte »Zapiranje vrat.

Zivilo naj se pred hrambo ohladi
na sobno temperaturo.

Hkrati imejte shranjenih manj iz-
delkov.

Poskrbite za krozenje hladnega
zraka v napravi.

Zivila shranjuite tako, da je omo-
goceno krozenje hladnega zraka.

Pravilno zascitite Zivila.



Tehnicni podatki

Vrata niso pravilno zaprta. Glejte »Zapiranje vrat.

Regulator temperature ni pravil-  Nastavite visjo temperaturo.
no nastavljen.

Tehnicne tezave elektri¢na okvara Obrnite se na oddelek sluzbe za
stranke
Zamenjava Zamice
PREVIDNOST!

[ztaknite vti¢ iz vticnice.

1. Zizvijacem pritisnite na kavelj zadaj na pokro-
vu Zarnice ter istoCasno povlecite in zavrtite
pokrov v smeri puscice.

2. Zarnico zamenjajte z zarnico enake moci in
posebej prilagojeno gospodinjskim aparatom.
(Najvisja moc je prikazana na pokrovu Zarni-
ce.)

3. Namestite pokrov Zarnice, tako da ga pritrdite
v prvotni polozaj.

4. Vtaknite vtic v vtiCnico.

5. Odprite vrata. Preverite, ali lu¢ka zasveti.

Zapiranje vrat
1. Odistite tesnilo v vratih.
2. Ceje potrebno, prilagodite vrata. Oglejte si poglavje "Namestitev".
3. Ceje potrebno, zamenjajte okvarjeno tesnilo v vratih. Pokligite servisni center.

TEHNICNI PODATKI
]

Dimenzije izreza

Visina 1950 mm

Sirina 695 mm

Globina 669 mm
Cas dviganja 20 h

Tehniéni podatki so zapisani na napisni plosCici na notranji levi strani hladilnika ter na ener-
gijski nalepki.



Namestitev

NAMESTITEV

OPOZORILO!
Pred namestitvijo hladilnika natanéno preberite "varnostna navodila" za va$o varnost in pra-
vilno delovanje hladilnika.

Namestitev

To napravo lahko namestite v suhem, dobro prezraCevanem prostoru (garaza ali klet), ven-
dar pa je za optimalno delovanje najbolje, da jo namestite v prostoru s temperaturo, ki ustre-
za klimatskemu razredu, navedenemu na plo&¢ici za tehnine navedbe naprave:

Klimatski razred Temperatura okolice

SN +10°C do+32°C
N +16 °C do +32 °C
ST +16 °C do +38 °C
T +16 °C do +43 °C

Mesto namestitve

Naprava naj bo postavljena ¢im dlje od virov toplo-
te, kot so radiatorji, grelci za vodo, neposredna
soncna svetloba itd. Zagotovite nemoteno kroze-
nje zraka na hrbtni strani ohi§ja. Za zagotovitev
najboljSega delovanja, &e je naprava postavljena
pod vise€o stensko enoto, mora biti najmanjsa
razdalja med vrhom ohigja in stensko enoto naj-
manj 100 mm. Ce je mozno, naj naprava ne bo
postavljena pod vise€imi stenskimi enotami. Na-
tancno namestitev v vodoravno lego dosezete z
eno ali ve€ nastavljivimi nogami na dnu ohisja. Ce
je naprava postavljena v kot in je stran s teCaji
obrnjena proti steni, mora biti razdalja med steno
in ohiSjem najmanj 10 mm, da se vrata lahko odpirajo dovolj za odstranjevanje polic.

& OPOZORILO!
Omogocena mora biti izklju€itev naprave iz napajanja; vti¢ mora biti po namestitvi zato eno-
stavno dostopen.

100mm

Y

15mm
=

15mm

Prikljucitev na elektrino napetost

Pred prikljucitvijo se prepricajte, da sta napetost in frekvenca na napisni ploScici enaki kot
sta omrezna napetost in frekvenca na mestu prikljucitve.

Hladilnik mora biti ozemljen. V ta namen je na napajalnem kablu namescen varnostni om-
rezni vti€. Ce omrezna vticnica ni ozemljena, prikljucite hladilnik na lo¢eno ozemljitveno tog-
ko v skladu s trenutno veljavnimi predpisi. Posvetujte se z usposobljenim elektriGarjem.
Proizvajalec zavraca vsakrsno odgovornost v primeru neupostevanja zgornjih varnostnih
opozoril.

Hladilnik je izdelan v skladu z naslednjimi smernicami EGS.
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Zadnja distanénika

V notranjosti naprave boste nasli dva distanénika,
ki ju morate namestiti, kot je prikazano na sliki.
Popustite vijaka ter pod glavi vijakov vstavite di-
stanénika. Vijaka nato ponovno pritrdite.

Menjava strani odpiranja vrat
Menjava strani odpiranja vrat ni mozna.

SKRB ZA OKOLJE

Simbol & na izdelku al njegovi embalaZzi oznaduje, da z izdelkom ni dovoljeno ravnati kot z
obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki, Izdelek odpeljite na ustrenzo zbirno mesto za predelavo
elektriéne in elektronske opreme. S pravilnim nacinom odstranjevanja izdelka boste
pomagali prepreViti morebitne negativne posledice in vplive na okolje in zdravje ljudi, ki bi
se lahko pojavile v primeru nepravilnega odstranjevanja izdelka. Za podrobnej$e informacije
o0 odstranjevanju in predelavi izdelka se obrnite na pristojen mestni organ za odstranjevanije
odpadkov, komunalno sluzbo ali na trgovino, v kateri ste izdelek kupili.
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